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A nő joga.
Irta Manoell de Grandfort

I .onis Hágóim aim, 30 éves.
('lot i Ide Ha gél maiin, 28 éves.
(A Louis dolgozóázobájabnn köröskörül 

számumét hever mindaz, a mire az Íráshoz, olva­
sáshoz, szivarozáshoz és délutáni sz u n vők a 1 ás hoz

íialattszükség van. Louis az Íróasztalnál ül, int 
Clotilda világoskék, csipkés pongyolában méla- 
Inisan néz ki az ablakon.)

Louis (hangosan olvas egy kéziratból, 
mintha nagy hallgató közönség lenne előtte) :
. . . Nos, figyelmes hallgatóim, engedjék meg, 
hogy közelebbről foglalkozzam a nő jogával! 
Ment ez a jog megvitatihatatlan és soha, soha 
nem évül el! Szent meggyőződésem, hogy föltar­
tóztathatatlanul haladunk ama kor haj na 1 pi r ja 
felé, a. melyben együtt fog működni a férfi, és a 
nő, mint egv teljes egész, a mely oly soká el volt 
választva! Kéz a kézben sietnek az elkerülhetet­
len időpont elé, a mélyben tisztán föltárni majd 
a nő fölénye és meg fogja baszni ni magát . . .

Olotilde (félbeszakítja) : Ismerem ezt a 
nótát. Hányszor beszéltél már nekem a végső 
győzelemről, a melyet a modern nőnek a férfi 
fölött ki kell vívnia, a ki elég soká bitorolta a 
hatalmat. Tőled kitelik, hogy föl teszed rólam, 
mintha nekem gyönyörűségem telnék abban, ha

Strclisky S. lel vétele.

Vágvölgyi vert csipkéből készült estély* öltözék.

mindig újra hallgathatom ezek rí az cl koptatott 
frázisokat! . . . Fáradj egy ki -sit azon, hogy 
valami ú jabb dolog jusson az. eszedbe, vagy . . . 
a mi még ennél is többet er: hallgass! • • •

Budapest
legmodernebb

fényképésze

Louis (halálosan meg van sértve) : Ho­
gyan i- kívánhatnám, hogy a saját otthonomban 
érdemem szerint becsüljenek meg? Hiszen ez 
természetellenes dolog lenne! Szerencsére az én 
nagy hallgatóságom több érzékkel bír az esz­
méim iránt és kárpótol az egyhangú totszesnvi- 
latkozatával.

(Egy szolga jő, levelet ad át Louisnak, az­
tán távozik.)

Louis (miután a levelet elolvasta): Clo- 
tilde, mondd meg a szabónődnek, hogy ne csi­
nálja meg a fehér kreppruhádat, mert nem me­
hetsz el a Gérardné szombati báljára.

GloNlde (közömbösen): Miért? Gyász ért 
bennünket?

Louis: Nem éppen, de talán ennél rosz- 
szahb. Brúnó azt írja, hogy Peyrukkban bedőlt 
II major teteje; a takarmány készlet ez által 
hasznavehetetlenné vált és a bérlő természetesen 
elvesztette a fejét. Tudod, öreg, nincs más mód, 
neked hamarosan le kell utaznod.

Olotilde,: Nekem? és miért nem neked, hi­
szen te vagy a gazda ?

Louis: "Mert nekem, a mint tudod, elodáz­
hatatlan dolgaim vannak Parisban.

Olotilde: S melyek azok, ha szabad kér­
denem ?

Tövis* S te még kérded? Titkára vagvok-e 
a nők rabszolgasága elleni ligának, vagy nem? 
Holnapután már meglesz a nagv gyűlés, a 
melyre Cork Lucie sürgősen el jő Angliából, 
mert Kaufman Marguerite megígérte, hogy be­
szélni fog. Nem látod be, hogy innen én nem 
hiányozhatom ? A kötelességeim vasmarokkal 
fogva tartanak itt: ígv hat neked kell n 'birtokra 
utaznod, kedves Clotikleom, hogy megítéld, mi­
lyen nagv a baj, s mily módon lehetne, természe­
tesen minél nagyobb megtakarításokkal, segi- 
teni rajta.

Olotilde (dühös pillantásokkal méri végig 
az urát): ügy, hát ebben a kegyetlen hidegben 
engem küldőnél el a begyek közé? Köszönöm 
szépen ezt a gyönyörű megbízást!

Louis: Én Istenem, de hiszen nem én va­
gyok az oka! A körülmények alakultak Így. A 
szent cél érdekei rój jak rád ezeket a kötelessé­
geket !

Olotilde,: liánom is én akármi rój ja is 
ráni. Én egyszerűen elutasítom ezeket a köteles­
ségeket ! Azt hiszed, hogy én egy fikarcnyit is 
értek a megromlott takarmányhoz és fejvesztett 
bérlőkhöz ?

Louis (oktató hangon) : A ki hallaná a be­
szédedet, azt hinné, hogy tudatlan gyermek 
vagv. Éppen mert nem értesz ezekhez a dolgok­
hoz. most van a legjobb alkalmad arra, hogy 
szert, tégy a kellő tapasztalatokra. Még elég fia­
tal vagv, hogy alaposan kiképezzed magad arra 
a szerepre, a melyet az ,.uj nő" hivatva van be­
tölteni. Hiszen megvan ugyanazon képessége­
tek, mint nekünk férfiaknak és ilyenformán 
ugyanazon kötelességek is haramiának rátok.

Olotilde: Ne gyötörj már annyit az elkop­
tatott, utálatos kötelességeiddel s az, én nagy­
szerű képességeimmel! Ha csakugyan ugyanazon 
kötelességeket kellene teljesítenem, mint nektek

férfiaknak, nem kellene hozzá egyéb, minthogy 
ugyanolyan testi erőm is legyen, mint nektek 
férfiaknak. Nézz rám, mily gyönge és törékeny 
vagyok! Te, te meg valóságos óriás vagy!

Strelisky S. felvétele.

Magyar vert csipkéből készült estélyi köpeny.

Louis: Én? A szörnyű csuzommal?
Olotilde: Persze. A csuzod! Egy kifogás­

sal több, hogy rám háríts minden unalmas kelle­
metlenséget, a mely ér bennünket! De ez egy­
szer épp oly kevéssé fogsz megnyerni erre, mint 
eddig! . . . Menj csak magad, -s javítsd ki a 
háztetődet úgy, a hogy neked tetszik. Nekem 
ugyan eszemben sincs, hogy lerendeljem az uj 
ruhámat: szombaton én jókedvűen táncolni fo­
gok Gérardnónál: hallottad, tisztelt uram és pa­
rancsolom ?

Louis: így támogatod tehát a nagyszerű 
eszméimet, hogy téged, a nőt, egyen jogúvá te­
gyelek az érdekeinket és a jövedelmünket ille­
tőleg ?

Olotilde: Ej, mit, üres beszéd az egész! 
Csak osszad be te magad helyesen a jövedelmün­
ket ! . . . Csak vedd fontolóra magad az érde­
keinket! Hiába, ez a te dolgod s nem az enyém. 
A bölcselkedésed; nagyszerű kardoskodásod a mi 
jogai mellett, tudod-e tulajdonképpen mi? Rég 
keresztül láttam én a dolgaidon. Egyszerűen 
csak azért választottál ilyen hangzatos jelszava­
kat, hogy büntetlenül rám sózz minden kellemet­
lenséget. Nem elég, hogy minden utadat én vég­
zem; minden teendőt elvállalok; megírom a le­
veleidet, elolvasom a könyveidet, és csak kivona­
tokat készítek a számodra: de én sugalmazom az 

i eszméket a korszakot alkotó beszédeidhez; kivá-
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gom a fontos cikkeket az újságokból; tapsolok 
neked, ka a nyilvánosság előtt szónokolsz . . . ba­
rátokat szerzek neked; az ügyvédnél elrendezem 
a jogi ügyeidet; beváltom a szelvényeidet . . . 
hah! már még a lélegzetem is eláll! Hát most 
még falura is el akarsz küldeni, hogy alkudoz­
zam az építőmestereiddel és veszekedjem az al- 
kalmazottaiddal ? Akkor inkább vigye az ördög 
menten a nők egyenjogúsításának a kérdését!... 
Tudod-e tulajdonképpen, hogy te mi vagy ? 
Semmi . . . éppen semmi se vagy, csak tunya, 
meg hozzá önző is.

Louis: De Clotilde!
Clotilde (nekivadulva): Valóságos mor- 

mota vagy . . . csak még ebben a fecsegésedben 
telik valamennyi örömed! Megittasodol- az olyan 
üres szólásmódoktól, a melyeket teljesen készen 
kiszedegetsz a más emberek könyveiből. Ezeket 
a bölcsességeket föltálalod és tetszelegve feszi tsz 
velők, mint a páva!

Louis (dühösen) : De most aztán már hall­
gass, Clotilde!

Clotilde (mind haragosabban): Önző 
vagy, még pedig a ravaszabbik fajtából való, a 
ki pajtásként bánsz velem, hogy fölszabadítsd 
magad ama kötelességek alól, a melyekkel tulaj­
donképpen tartoztok a nőnek. Hiszen ez az elv, 
liogv egyenlők a képességeink, valósággal isteni 
és megfizethetetlen! Tudod-e, mint alkalmazod 
azt a gyakorlatban? Mindig és mindenütt a leg­
jobb helyet magadnak tartod fönn; nyáron az 
árnyékosat télen a legmelegebbet, a kandalló mel­
lett és a színházban a legrosszabb helyre engem 
tuszkolsz; itthon a tied a legpárnásabb szék, a 
legizletesebb falat. . . Minek feszélyeznéd magad 
hiábavaló módon az olyan asszonnyal szemben, 
a ki csak olyan, mint jó magad! És ha megesik, 
hogy rálépnek vagy egyiszer a tyúkszemére, mi­
nek az ósdi mentegetődzés ?■ ... Az „uj nővel'* 
szemben ez régen túlhaladott álláspont! . . . Ls 
te ezt komoly munkálkodásnak nevezed a „nő- 
emancipáció" érdekében ? Hiszen te vagy az, a 
ki emancipálni akarod magadat a civilizált 
férfi kötelességei alól! Félre a hajdani udvarias- 
kodásokkal s ósdi előzékenykedésekkel! A he­
lyett, hogy megcsókolják a kezünket, raegvere­
getik a vállunkat! Csakhogy én ebből nem 
kérek!

LjOuís (haragosan föláll): Clotilde, meg­
tiltom . . .

Clotilde (rá sem hederit) : Az ujdivatu el­
veid miért, nem tiltják meg neked, hogy még 
meg akarj tiltani valamit nekem ? Egyebekben 
pedig beteltem ezzel a te áthaladásoddal, a mely 
nem egyéb, rosszul leplezett visszaélésnél! Ha 
az úgynevezett modern férfi mind olyan volna, 
mint te, akkor inkább valamely kolostorban kí­
vánnék vezekelni az életem végéig,

!■" ns; Asszonyom, ön nagyon rossz szövet­
séges ; ön . . .

Clotilde (gonoszul): Nos, mikor jössz 
vissza ?

IjOuis: Soha!
Clotilde-. Hctvcnkcdő! Majd szavadnál 

foglak.
Louis (zajosan becsapja az ajtót; Clotilde 

hallgatja távolodó lépteinek a zaját) : Most lefut 
a lépcsőn, keresztülhalad az udvaron; a kapu be­
zárult mögötte. Elment. (Mintegy bálaimában 
Clotilde összekulcsolja a kezét, aztán mosolyog, 
figyelmesen nézi magát a tükörben, úgy látja, 
hogy kissé föl van hév ülve, és a világ legnagyobb 
nyugalmával és gondosságával egy kis rizspor­
ral hinti be az arcát.)

OOOÖÖOÖÖOÖÖ» A A A A A A ÓOÖÓOn

Magyar csipke.
Azoknak a kétkedőknek, a kik mindig azt 

hangoztatják, hogy magyar áruból nem lehet 
szén ruhát varrni, bemutatunk ma két fényképet, 
melyeket Steiler Antalnó úrnő szívességből en­
gedett át nekünk. Felvidéki magyar vert csipké­
ből, minden más disz nélkül készült a ruha és a 
köpeny is. Úgy a betétnek, mint a csipkének a 
mintája egy és vetekedik szépség dolgában akar 
a cseh, akár az orosz vert csipkével és lassan-las­
san ki is szorítja a magyar piacról mind a ha­
sonló idegen terméket, bála az olyan lelkes uri- 
asszonvoknak, a milyen Steller Antalnó is, a kik 
a jó ízlésükkel igyekeznek érvényt szerezni a 
magyar iparnak.
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Batik.
Az utóbbi időben általánosan ismertté lett 

egy toknika, a melynek eredete visszavezethető 
az ősrégi időkbe. A vadnépek találták föl és fej­
lesztették, díszéül a'legkezdetlegesebb ruházatuk­
nak. Most már útját lelte a szalonokba s a kul- 
turnépeknél is első helyen áll.

A batik teknlkáról van szó, a mely tulaj­
donképpen Jáva szigetén született meg. Itt a 
ben szülött nők a esi pőre vetett kötényüket, a 
,.sarong“-ot, mely könnvii gyapotból készül, nö­
vénye z in ekkel festették meg. Van hozzá egy sa­
ját. külön szerszámjuk: egy fanyélre erősített kis 
rézedényke, a melyet „tjanting“-nak neveznek. 
Ezzel merítették a javai asszonyok az olvasztott 
viaszkot és a folyékony anyagot a tjanting végé­
ben levő csövecskén át ráfolyatták a szövetre. Ők

A „tjanting*.

CL,hide (élesen zeni ügy re veszi) : Tudod, 
vatr-nk ; Kgv természetes érzelmű asszony g 

-n ok n:i ze:időgép, tűnt te, a mely csak egyet- 
• nótán: berendezve. Nem vagyok olyan

zen vei gő ki • gyúr. mint te, a ki azt hiszed, hogy 
■nős iné, :, kitüntetsz, ha ugv bánsz velem, 

IIint a iiiegmI * májával ... A magadformájá- 
vid ; Ha < ;; illői áll az egész, akkor köszö-
m-m ezt a V-z get !! Csakhogy én egy jókora 
lejjel 1 i éi tok ám a valóságban, mert tiz- 
szerte i>r<. ! -Uh vagyok nálad ! Ha csak va- 
kik 1 i , ina is, milyen régen lenézlek s
kaci.ii-,'. mg ilan igényeiden s a ravasz nö- 
eniiineip;icié,sko,i;í-odon! . . . Halálra tudnám 
kacagni magamat, ha elgondolom, hogy engem 
rászedhetni ve1 lél a komédiáddal!

Louis (magankiviil) i De most már elég! 
T-.n megyek! (lógja a kalapját, dühösen a fe­
jébe vágja, összeszedi a kéziratát s az ajtó felé 
megy.)

a legtöbb esetben minden ra jz nélkül, egyenesen 
a tjantinggal rajzolták a szövetre nemzedékről 
nemzedékre maradt fantasztikus mintáikat, me­
lyekhez az állat- é- növényvilágból merítették 
motívumaikat.

Az ily módon viaszkkal eltakart szövetet 
hideg lesi kfürdőbe tették, mi által a szövetnek 
födetlen része színes leli, a mely szin természete­
sen nem fogta meg a viaszkos részt. Festés után 
a viaszkot leolvasztották. Ily módon diszitették 
a java iák szöveteiket.

Az európaiak hamarosan fölismerték a há­
tiknak eredeti szépségét. A sziliéi s a mintái gyö­
nyörű dekorativ hatással voltak. Legelőször Hol­
landiában honosították meg és ezt annál köny­
íl v ebben, miután Jáva szigete egyik gyarmata 
Hollandiának. Az utánzásban természetesen lé­
nyegesen megváltozott a batik jellege; a min­
tákkal együtt nem hozhatták el onnan a szárma­
zási fölt-teleket., a melyek között a tudatlan nép
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a maga butikját megcsinálta. Egyesek aztán, a 
kik megértették, milyen fontos iparágat képez­
het a batik, elmentek Jáva szigetére és sok esz­
tendei ott tartózkodás után, behozták Európába 
a batikolás eredeti módját.

A fődolog az volt, hogy no csak a készítés 
valódi módját hozzák be Európába, hanem az 
anyagot is, a sóik nyers terméket, a miből a szí­
neket nyerjük. A batik színeit növénynedvekből, 
a Jáva szigetén termő fák nedvéből készítik s 
innen van az, bogy a batik sziliéi olyan 'hasonlít­
hatatlanul szebbek minden más szituiéi.

A hollandiai háti kiteszi tök túlnyomó rész­
ben áttetsző szöveteket használnak erre a célra, 
mint a hogy eredetileg is áttetsző volt minden 
batik. Éppen ez az áttetsző volta képezi legszebb 
tulajdonságát. Ha a világosság felé akasztjuk, az 
ilyen függönynek olyan hatása van, mint a tem­
plom festett ablakának.

Szinte csudálatos némelyik hátiknak a sok­
színűsége. Az által, hogy a viaszkot leolvasztják, 
meg újra rávezetik olyan pontokra, a melyeknek 
ismételt festésköziben sem szabad szint fölven­
niük, a sziliek oly csudaszép módon összefolynak 
s oly dússá lesz a mintázás, a melyhez hasonlót 
nem ismerünk.

Ecsettel nem igen szokták a batikot fes­
teni ; csak ritkán és csak bizonyos színekkel le­
het ezt egyáltalán megtenni, mert a szövetet 
nem igen lehet ily módon minden színnel át­
itatni. E szövetek varázsát éppen a tömör, mély­
séges, egészen fa nedvekből és minden vegyi szer­
től ment sziliek adják meg, ebben van az érté­
kük és ez okozza, hogy valósággal elpusztítha­
tatlan ok.

Igen szép hatást érhetünk cl és még növeli 
az áttetszőséget is, ha a viaszkot nem olvasztjuk 
le, hanem a könnyed árnyalatban, a melyet a 
színezésben fölvesz, hatni engedjük a mintában. 
A világosság felé ha tartjuk, ez a batik is át­
látszó, de különben úgy hat, mint az értékes, régi 
bőrkárpit.

Mindebből kitetszik, hogy a kontinensen 
készült hátik magasan fölötte áll a műveletlen 
népek munkájának, a kik természetesen minden 
mii érzék nélkül dolgoznak. De alapjában véve 
mégis annyiból valódi ez a batik is, hogy mintá­
jában és készítési módjában ‘teljesen azonos a 
benszülüttekévcl.

A batik készítése nagyon nehéz és időt 
rabló és nem íoglalkozhatik vele csak az, a ki 
szakszerűen ismeri ezt a munkát. Dekorativ ha­
tásánál fogva a teknikája inkább nagy darabok­
nál válik be. Apró tárgyakat batikolni csak igazi 
művész merhet, a ki egyben ismeri is a fölhasz­
nálandó anyag természetét, ki tudja számítani 
előre a szilieknek egymásba olvadását és a mun­
kája közben bekövetkezhető esélyeket művészi 
módon föl tudja használni. Ezek a nehézségek 
elejét veszik annak, hogy a műkedvelők e mun­
kának neki adják magukat. Minden egyes hátik 
lassú, művészi megértést igényei és azért vau 
minden egyes darabnak sajátos, utánozhatatlan 
jellege.

Nálunk Treitz Pétcrné foglalkozik a há­
tikhoz hasonló anyag előállításával. A teknikájár. 
nem ismerjük, de a kik látták egész tömegét a 
szebbnél szebb dolgoknak, a melyeket egyik-má­
sik iparművészeti kiállításon bemutatott, méltán 
csudáikat: ták nemcsak a gyönyörű rajzokat, 
hanem a sziliek csudás összetételeit. Trcitzué in­
kább az ornamentikái mintákat kedveli s ellenté­
téül a holland hátiknak, inkább nehéz szövetekre 
s bársonyra, vastag pl üss re alkalmazza a tek in­
káját s ha az általa előállított anyag nem batik 
is, de ahhoz annyira hasonlít, nagy annak nézik. 
Mindenesetre gyönyörű gazdagsága a magyar 
iparnak a Treilzné munkája, melynek nálunk ő 
az egyedüli művelője.

' ' / I
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Az amerikai asszony.
Egy Csikágóbau élű magyar asszony, Be­

rak Pálné irta a Divat Újságnak az alábbi cik­
ket, a melyet örömmel közlünk, hadd tudják 
meg a Divat Újság olvasói közvetetten kézből, ( 
tulajdonképpen milyen is az amerikai asszony 
élete:

Kezdhetném a „High-life“, a dúsgazdagok 
asszonyaival. De hát azoknak az élete nem sokban kü­
lönbözik az otthoni gazdag hölgyek életénél. Termé­
szetesen a szabadság honában élünk, tehát a nők 
szabadsága is túlságosan nagy. A jobbmódu hölgyek­
nek fényes klubházaik vaunak és a napnak legna­
gyobb részét ott töltik férfias játékok és terefere mel­
lett. Szóval nem házias —- hanem klubéletet élnek.

Do -más az egyszerű munkás feleségének élete. 
Tudvalevő, hogy Amerika a munka hazája és itt min­
den ember büszkén vallja magát munkásnak. Otthon 
a sokféle rangkülönbség szerint oszlik meg a társada­
lom; Amerikában nincs rang.különbség. Minden asz- 
szony „missis“, minden leány „miss“ Csupán a gaz­
dagság tesz némi kivételt; de az sem oly kötelező, 
mint otthon.

Az amerikai munkás tisztelettel és figyelem­
mel vészi körül nejét. Igaz, a bevándorolt népek az 
otthoni módon élnek és itt is megtartják azt a gon­
dolkozásmódot, mely az asszonyt a család korlátái 
közé szorítja. Am ezek a korlátok is lassan-lassan 
leomlanak; s az amerikai szabadabb társadalmi élet 
hatással van -a bevándorlókra is. Az asszony mint­
egy fölszabadul a család rabsága alul és nem rabszol­
gája férje parancsainak, hanem, mert a törvény is 
a férfiéval egyenlő jogot biztosit neki: az asszony­
nak is van akarata, mely előtt a férfiak meghajolni 
kötelesek.

De leirom az amerikai munkáscsaládok életét, 
melyet itt Csík ágóban, ebben az óriási gyár városban 
sikerült megfigyelnem.

Tekintettel n város óriási nagyságára, a kora 
reggel távozó férj csak este tér vissza családja kö­
rébe. Az asszony tehát föl van mentve az egyik leg­
nagyobb gondtól: az ebédfőzéstől, mely különben a 
fél napot igénybe venné. Azután az amerikai ipar 
leleményessége még inkább gondoskodik arról, hogy 
az asszony még nagyobb kényelemben részesüljön. 
Azok az úgy nevezetet n agymosások az amerikai asz- 
szony előtt ismeretlenek. A szennyes ruhát nagy rész­
ben a Landry“ (.mosóintézetek) kezeli. A mi pedig 
a főzést illeti, abban sem erőlteti meg magát az 
amerikai nő. Reggel -a férfiak jó, tápláló „break­
fastet“ fogyasztanak, mely a következőkből áll: kávé, 
sült bus, sütemény és gyümölcs.

Este megint nem sok gondot okoz a vacsora, 
mert mindent készen lehet kapni n „grosery“-ben 
(kereskedésben). Kis bádogszclenoékben kész éte­
leket vesznek, úgymint: főtt és sült husnemüeket, 
főzeléket, befőtt gyümölcsöt, különféle mártásokat 
stb. A gyorsfűzőkön egy kis vizát forral a gazdasz- 
szony, beleállitja a dobozt és kész a vacsora. Aztán 
vannak speciális nemzeti eledelek, mint pl. „pork adu 
bean“. Ezt tetszetős cserépedényekben óriási gyárak 
állítják elő, és nem egyéb közönséges babfőzeléknél, 
húsos füstölt szalonnával. Aztán van egy tészta- 
nemü: -a „pic“ (páj), tányéralaku lepény, különféle 
gyümölcs- vas husvagdalékkal töltve. Ennek soha­
sem szabad hiányoznia az amerikai asztaliról.

Az amerikai asszony előtt ismeretlen a mi nagy 
munkával járó főzési rendszerünk és ki is gúnyolja 
azt. Ha friss vacsorát is készít, nem tart tovább, 
mint fél óráig. Vesz egy „sirloin steak“-et (hátszín- 
szelet vesepecsenyével), forró zsíron megsüli; hozzá 
valami mártást ad, melyet készen vesz. Aztán „pic“ 
és kávé. A háztartás ezen könnyűségének nagyrészben 
az is oka, hogy az asszonyok is gyakran valamely 
gyárban dolgoznak férjeikkel együtt, különösen, ha 
nincsenek gyermekeik.

Persze, a mi kivándorolt magyar asszonyaink 
itt .is csak a megszokott módon gazdasszonykodnak 
eleinte, ha meg tudják szerezni a hozzávalók i. ; de 
bizony sok minden hiányzik hozzá. A gyors term eles 
következtében pedig a vetemények is egészen mások, 
mint otthon. Lassan aztán ők is hozzászoknak az 
itteni életmódhoz ós szokásokhoz, melyeket annál is 
inkább megkedvelnek, mert sok tekintetben kényel­
mesebbek, mint az otthoni, folyton robotoló c-'vt.

Az amerikai asszonynak a háztartás könnyű­
sége következtében sokkal több ideje nyílik a szóra­
kozásra is. mint az otthoninak. Az amerikai leányt 
nem gyötrik a háztartás tudományával, hanem 15—16 
éves korban már megy dolgozni gyárakba, üzletekbe 
és hivatalokba. Nagyrészt férjhezmenés után is to­
vább folytatja leánykori munkáját, Ez a fő oka an­
nak. hogy nem sokait tud a háztartás művészetéhez. 
Mindazonáltal a bevándorló népek asszonyai, külö­
nösen a magyar és német asszonyok nap., befolyást 
gyakorolnak szorgalmas háziasságukkal az amerikai 
népre. Kezdik belátni, hogy a nőnek nem a gyárak­
ban van a helye, hanem inkább a család jóléte és 
gondviselése n főkötelessége. Lassan bár, de idővel 
itt is át fon formálódni az asszonyok élete. De soha­
sem fog oda fejlődni, mint otthon, hol részben, az it­
teni viszonyokhoz mérten valóságos rahszolgr.ólotet 
élnek, jobban mondva: valóságos rabszolgái a so,: te­
kintetben oly terhes társadalmi szokásoknak.

Applikált és hímzett függönyök, j
Ahhoz, hogy szövetre fessünk, nagyon 

meg kell válogatnunk az alap anyagát, hogy az 
a festendő mintával megegyező legyen, ne üsse 
a maga élénk sziliével a mintát, hanem annak 
mintegy kiegészítő részét képezze Csak akkor

Vadszőlős, rigós minta függönyre.

érjük el az úgynevezett „dekoratív hatást“. Rö­
videbben ha kifejezzük: a dísznek mindenkép­
pen meg kell egyeznie a szövettel, mert a szö­
vet a fő.

Az applikáció vagy rátett munka nagyon 
alkalmas szövetek díszítésére, mert ez mindig

Világoskék ponzsi függöny.

ólónkebb hatású, a szövet nem ütheti és a minta 
sem lehet a szövet hátrányára. Csakhogy a rátett 
munkának megvan az a hátránya, hogy nem 
maradandó, mosni alig lehet, csak vegyileg tisz­
títani, a mi bizony nem alkalmas úgy a költség, 
mint a hosszadalmas eljárás szempontjából.

Halványzöld selyemfüggöny sásmintával.

A legjobb, ha a rátett munkát gyapjúszö­
vetből vagv színes vászonból készítjük, olyan 
anyagból tehát, a melyet soha sem kell mosni, 
legföljebb nagy ritkán tisztittatni.

Ha szövetre festünk, ehhez csak olajos fes­
téket vegyünk. Az olajfestéket a következő eljá­
rással hígítjuk: fél liter terpentinbe teszünk egy 
gram ecetsavat és egy gram festékolajat s a hí­
gított festéket vékonyan szétdörzsöljük serte- 
kcfével.

Nagyon fontos dolog, hogy tudjuk, milyen 
szövetek alkalmasak lakásdiszitésre. A hölgyek 
általában igen jól értenek a ruhaszövetek meg­
választásához, de ha lakásdiszitésről van szó, 
többnyire teljesen a kárpitosra bízzák a szöve­
tek megválasztását. Ezért olyan kevés a legtöbb 
lakásban az egyéni ízlés és ezért érzi magát na­
gyon sok asszony hosszú ideig is idegennek a sa­
ját otthonában.

Nagyon szop és nem drága disz, különösen 
függönynek vagy drapériának falra, a; gáz, 
ritka szövésű ponzsi és a felióritetlen muszlinnak 
sok fajtája.

Egypár képünk nagyon szép ablakfüg­
gönyt mutat egy és két részből állót.

Nagyon bájos a vadszőlős, rigós minta. 
Nyersselyemre van festve és applikálva. A szőlő 
a sötétkéknek két árnyalatában hímzett, a levél 
vörös őszi színekben applikált, a rigó fekete s a 
fát jelző csikók barna szalagból vannak appli­
kálva; ugyanilyen szalagból készült a mintát 
szegélyező felső ős alsó esik. — Ez a minta kü­
lönben nagyon alkalmas .gyermekszobába is ágy­
takarónak.

A 2. képünkön látható ablakfüggöny vilá­
goskék ponzsi. — A mintán látható bogyófélék 
világos- és sötétbarnák, a szárak világoszöldek, 
a levelek sötétebb zöld selyemből vannak appli­
kálva.

A 3. kép ablakfüggönye halványzöld se­
lyem. A madarat rózsaszínes fehérre festjük, a 
sást sötétebb zöldre s a kákát barnával applikál­
juk. A szegélyező mintát az alapszínnél valami­
vel sötétebb zöld árnyalattal festjük.

Selyemre nagyon alkalmas a vizfestékkel 
való festés.
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A blúz.
A Bécsi-utca és Deák Ferenc-urca sarkán 

van a fővárosnak egyik érdekessége: a Radó 
Aladár bluzkefeslcedése. A mikor a kirakat 
mellett elmegyünk, alig vonja az jobban magára 
figyelmünket, mint Budapest e kereskedelmi 
központjának akármelyik másik kirakata. De 
bent a boltban annál meglepőbb, annál szebb dol­
gokat látunk.

A párisi divattudósitók mind azzal fenye­
getnek bennünket, hogy a blúz a divatját múlja 
s már csak nagyon rövidre van szabva az élete. 
Igaz, hogy régen húzzák ezt a „vészharangot“, 
de hátha csakugyan valóra válik egyszer?... 
Nagy kár lesz érte! És nem csak azért, mert 
szép, kecses, habkönnyű, egyszerű és díszes vise­
let, hanem mert célszerűség dolgában semmi, de 
semmiféle divat sem fogja fölülmúlni.

A kevésbbé tehetős úri asszony, a ki nem 
vehet drága ruhát, varratott magának egy jobb­
fajta aljat és ehhez, ha volt két blúza, egy sötét 
meg egy világos, mindig elegáns volt. Igaz, hogy 
blúz is van nagyon drága, de van ám szép és 
olcsó blúz is.

Aki erről meg akar győződni, nézzen be a 
Radó Aladár boltjába. Csinos, Ízléses selyem­
blúzt kap már tizenhárom korona ötven fil­
lérért is, és azontúl mindenféle árban és kivitel­
ben, akár száz koronáig; csipkebluzt, nehéz se- 
lyemprokát dísszel; irlandi csipkebluzt, annyi 
szebbncl-szebb dolgot, hogy csak győzzön válo­
gatni belőle az, a kinek jó Ízlése van.

A legszebb blúzok rendelésre készülnek; 
de van raktáron egyszerű és díszes flanel-bluz is 
iit korona n vele van fillérért, a minek különösen 
a karácsonyi vásáron lesz nagy kelendősége.

Néhány nap múlva már megnyílik a ka­
rácsonyi alkalmi vásár a Radó Aladár üzletében 
és akkor lesz alkalmunk látni, mennyire indo­
kolt a reményünk, hogy semmiféle raffinált pá­
risi divat se fogja kiszoríthatni ezt a legkedvel­
tebb, legdédclgeíettebb divatcikkünket, a blúzt, 
mely szépít, fiatalít, kellemes viselet, díszes és 
a mellett olcsó. És hiába, a mostani gazdasági 
viszonyok mellett ez elég fontos tényező.

Egyébként a Radó Aladár boltjában na­
gyon szép, egyszerű és díszesebb, de mindenkép­
pen Ízléses pongyolák, selyemalsók és rende­
lésre elegáns ruhák is készülnek, eléggé jutányos 
árban.



4
i;i(JS (luvvmbL-v IDivat Újság

Horgolt csipkeminták.
Tervezte Rezessy Gizella.

A csillag közepét a kővetkezőképpen horgoljuk: j 
I. sor: 8 szem a levegőbe, azután az első szemhez j 
egy szorosszemmel hozzá horgolva, ebbe a körbe Ili 
szorosszemet horgolunk. A 3. sor: 6 szem a levegőbe, 
azután egy pálcikát horgolunk s azt a második szem­
hez csatoljuk, majd 3 szem a levegőbe s ismét egy pál­
cikát a második szorosszembe s így addig, inig mind 
a 8 pálcika meg nincs. 4. sor: Az első Ihkaoskáha 3 
szorosszem, az utána következő pálcikába egy szoros­
szem s igy tovább. 5. sor: 7 szem a levegőbe, azután 
kétszer ráhajtjuk a cérnát a tűre, majd az első szo­
rosszembe beleszurumk s a tűre ráhajtott szálat, há­
romszor«! áthúzzuk úgy. hogy a tűn két szem ma­
rad, akkor ismét két rá ha j fást csinálunk s ugyan- 
vsak az első szembe beleszarunk és ismét három­
szorta áthúzzuk úgy, hogy 3 szem marad a tűn. majd

12. pálcikát, azután folytat" 
juk, mint előbb. A20 pálcika
után, — a mintáz utolsó 2 szemet a levegőbe is meg- 
horgok.uk, — 1 szorosszemmel odahorgoljuk a 3. le- 
vcg'iszembez; azután S szemet a levegőbe, s az első 
pálcika utáni lukba, 2 szóró:szemet horgolunk s ez­
zel meg van kezdve a 4. sor. A 4. sor tehát : 2 szoros­
szem az első lukba, 1 szorosszem a pálcikába s igy 
mindaddig, míg az első 3 egymás mellett levő pál­
cika közepéhez éviink, s -aiklkar egy szorosszemmel ; 
odahorgoljuk a nagy csillát; első Inkához, azután j 
folytatjuk to ább, mig a 8 levegőszenihez érünk, ebbe 
jön azután előbb 4 szorosseem, majd 5 szem a leve- j 
góbé. ismét 4 szorosszem, '■> szem a levegőbe, 4 szoros- 
szem. akkor a szálat elvarrjuk. A következő csillagot 
már a li. pálcikánál odahorgoljuk a már meglévő csil­
laghoz s azután úgy. mint az elsőt, — csakhogy az 
elsőtől az fi. lukacskába, — s igy mindaddig, mig 8 
ilyen csillagocskát horgolunk a nagy csillag köré.

.1 hozzávaló csíphet ugyanígy horgoljuk, azzal 
a különbséggel, hogy arra még két sort külön horgo­
lunk a kővetkezőképpen: A tetejétől számítunk 4 
pálcikát jobbra s a 4. pálcika felé horgolunk 1 pál­
cikát, utálna !* szemet .a levegőbe, azután egy szoros- 
szemet a 4. pálcikába, ismét ti szem a levegőbe.

akkor két iáhajtás a Ilire s a 4. pálcikába boloszn- 
vunk, s két áthúzást teszünk, Ilikkor a tetőtől számí­
tunk 4 pálcikát, s ismét a 4. pálcikába öltünk, mire 
a két pálcika össze lesz horgolva, azután ismét U szem 
a levegőbe s igy tovább, a tetejébe egy luknusos .sort 
horgolunk, 3—.'I szemmel megszakítva.

Fehérneművé való csipke, 1. sor: 20 szem a le­
vegőbe, majd az első szemhez egy szorosszemmel 
hozzácsatoljuk. 2. sor: Ebbe a meglévő körbe 40 szo­
rosszemet horgolunk', s ezzel kész a második sor. 3. 
sor: Az első és második szorosszembe 1 — 1 szoros- 
szem, majd 5 levegőszem, azutáni a következő 4 szo- 
rosszembe 4 szorosszem s igy tovább, mig a kör kész. 
4. sor: 11 levegős-zeni, azután egy rá hajtás a tűre s egy 
pálcika a 4 szorosszem közé, majd fi levegőszeni, s 
ismét, egy pálcika a 4 szorosszem közé. s igy tovább, 
űrig a kör megtelik. 5. sor: 5 levegőszem, majd az 
első szembe egy szorosszem, ismét -> levegőszem s az­
után nz elsőbe egy szorosszem, ismét f> levegőszcm s

’ ! szorosszem az első levegőszembe, s akkor a 4., 5., ti.. 
7-ilk szorosszemektbe 1—1 szovosszem, s igy tovább, 
mig M. kör megtelik; azután a szálat elvarrjuk. s a 
csillag közepébe egy pókocskát varrunk. A következő 
csillagot, mint a hogy a mintán látjuk, két helyen 
odahorgoljuk 1 — 1 -zorosszommel az előbbi csillag­
hoz. ti. sor: Az összehorgolástól visszafelé a harmadik 
hármas pikó tetejébe horgolunk egy pálcikát, majd 7 
levegőszemet, azután a második hármas pikóba egy 
szorosszemet, majd ismét 7 levogőszemet, s a követ­
kező hármas púikéba egy pálcikát, azután 5 levegő- 
szem, mire a tűre kétszer ráhajtjuk a cérnát * a kö­
vetkező hármas pikó első pikójába öltünk, azután 2 
áthúzást csinálunk, utánra ismét két ráhajtást, s a 
következő pikóba öltünk, annak utána a két pikól 
bárom áthúzással összehorgoljuk. Azután 5 levegő­
szem, s a következő hármas pikó középső pikójába 1 
pálcika, majd ismét 7 levegőszem, s igy tovább. 7. 
sor: 1 pálcika, 3 levegő-szem, 1 pálcika. 3 levegőszcm, 
s igy tovább.

A csipke beleljél úgy horgoljuk, hogy n csil­
lagok másik oldalára odahorgoljuk a két utolsó sort 
(fi-ilk és 7-ik sor).

Nőegyesületek.
Vlzcsöpp-társaság". A VI. kerületi elöljáró­

ság termében tartotta a Vizcsöpp-társaság első mű­
vészeti összejövetelét, A műsor keretében Tomory 
Jenő Szár hegyi galambok einiii verskötetéből olva­
sol! föl és Bilis// Adolf né Schack Mailka zongora- 
kisérete mellett énekelt. Mind a két közreműködőt 
a közönség élénk tapssal jutalmazta. A műsor l>ele- 
í ezt ével sorsolás volt, a miixor is hatvanöt darab 
szebbiiél-szebb tárgy került kisorsolásra, nagyrészt, 
a mára'marosi szövő- es hiímzőmüliely munkája. 
Legszebb volt ia Neogvády Antalnó művészies kötődi 
szőnyegje. Kár, hogy hölgyeink nem karolják föl a 
szönyegszövést, hiszen az ilyen szövőszék díszére van 
minden lakásnak. Alig három-négy úri asszony fog­
lalkozik iparszerben vele, köztük Kadrusz Jánosné, 
Kabayué és különösen Neogi'ády Antalnó, a ki ta­
nítja is a szönyegszövést lakásán Y1L, Damjanieb- 
ultia 33.‘Érdeklődőknek készséggel nyújt fölvilágo­
sit ást is.

Az Országos Katolikus Növédö-Egyesület
fogházmisszió szakosztálya a Knézits-utcai Margit­
ul tézet ben Favbis Edit alapítványi hölgy elnöklé­
sével látogatott értekezletet tartott, melyen elhatá­
rozták, hogy a vidéki fogházakból szabaduló s ma­
gukat az egyesület intézetébe fölvétetni akaró nőket 
patronessz-hölgyeik várják a vasúti állomásokon. 
Megállapították azoknak a névsorát, a kik a gyer­
mekin rostig tárgyalásain a fiatalkorú leányokat párt­
fogásukba veszik. A budapesti gyüjtőfogházbnn le­
tartóztatott nők részire tartandó előadások anyagá­
nak és sorrendjének megvitatása után élénk eszme­
csere következett az. egyesületnek szépen fejlődő 
Bethánia szeretetházának ügyeiről.

A Művészet és Művelődés Magyar Nők 
Köre nagyon látogatott vendégnapot tartott a 
Lloyd-épület első emeleti gyönyörű termében. Közre­
működött : Chapmanné Révy Auréllá és Cervi 
Anna gyönyörűen énekelt, Brown Eddy, Hubny Je- 
nőnok egyik legtehetségesebb kis tanítványa hege­
dült és Endrődi Béla a saját, verseiből olvasott föl 
nagy tetszés mellett. — A kör minden kedd.cn 
kisebb házi vendégnapot, tart saját helyiségében. 
(IV.. Vigadó-épület. Deák Ferenc-iitcn) a hova a 
tagokon kivül vendégeket is szívesen lát.

A Magyarországi Központi Fröbel-Nö- 
egylet diszgyiiléssel ünnepelte elnöknőjónek, özv. 
Rosenzweig-Saphir Saroltának harminchetedik évi 
elnöki működését. Lendületes szavakban méltatták 
az elnöknő kiváló érdemeit. Ez alkalommal kerül­
tek kiosztásra a László kir. herceg nevét viselő, to­
vábbá az elnoknő s a Bulvovszky Lilla-féle alapít­
ványok évi kamatai, melyeket az egyesület elszegé­
nyedett volt növendékei között osztottak ki.

A VI. kerületi közjótékonysági egyesü­
let. A Budapest VI. kér. közjótékonysági egyesület 
választmánya dr. Neumann Árminná és Eszlávy 
Sándor elöljáró elnöklete mellett, illést tartott, me­
lyen utóbbi, mint az egyesületnek újabb hivatali 
állásánál fogva elnöke, lendületes szavakban kifej­
tette az elveket, a melyek működésében vezérelni 
fogják. Széchenyi lm nőné grófné védnök-nő távol- 
maradását. birtokán való tartózkodásával kimentette. 
Ni mere Béla dr. jelentése után a bizottságok meg­
alakítását ejtették meg és a hideg időre való tekin­
tettel a felruházás haladéktalan folyamatba tételét 
rendelték el. A ruhanemiiek a kerületi kisiparosok­
tól pályázat utján szereztetnek be. A népkonyha 
egész évben üzemben volt, mig a munkásfoglalkoz- 
íató november 2-án nyílt, meg, a munkásotthon! pe­
dig november 15-én bocsátotta Eszláry Sándor elöl­
járó a közönség rendelkezésére.

A leányegylet karácsonya. A Budapesti 
Leányegyesület az idei tél folyamán is nagyszabású 
jótékony ünnepélyt rendez. A támogatásra, irányitó 
kézre szoruló szegény leányok sorsa függ az ünnep 
sikerétől. December hónap 12. és 14-én hatalmas 
karácsonyi áruházzal fogadja majd a Nemzeti Sza­
lon látogatóit. A Szalon tompa finom színeit élö­
cs művirágoktól, ragyogó karácsonyfadísztől a mű­
vészi mézeska I ácsig, bobó gyermekjátékok, modern 
bábák, illatszerek, divatcikkek halmazától a pezsgőig, 
a leány kezek áltál összerótt szebbnéd-szebb aprósá­
gok tömege fogj-, tarkítani. A lelkes leány-sereg a lá­
togatók szórakozásáról is gondoskodik, és az ünne­
pély délutánjait, estéit eredeti, művészi módon élén­
kíti. — A Buda pest i Leányegyesület szépséggel 
' hajtja enyhíteni az élet. nyomorát, a -munka kese­
rűséget. Hisszük, hogy tervének kivitelénél maga 
mellett fogja találni a főváros közönségének legjavát.

Az Általános Közjótékonysági Egyesület 
a tél beálltával ismét megkezdi egyik főföladatiának, 
a nyomorgó emberiség gyámolitása nemes fölada­
tának teljes!teset. E célból évek ótn. föntartot.t fog­
lalkoztató miihelyeit ismét megnyitja, a melyekben 
minden szegény munkás fölvételt nyer és ezáltal 
részen* biztosilva lesz az egyszerű, de tisztességes 
megélhetés. Az Egyesület foglalkoztatóiban a ko­
sárfonásnak minden faját, továbbá a sásfonást, a 
papueskészi lést, gyékény és lábtörlők előállítását 
fogják űzni. Az Egyesület izabellii-utca 211. sz. alatt. 
R*08. december elsején nyitja meg foglalkoztatóját, 
mely épületnek egész földszintje az Egyesület mun­
kásai részére föntnrtott műhelyeket foglalja magá­
ban. Jelentkezni Izaliella-utea 2i>. sz. alatt, a mun- 
kásfoglolkoztütó Vezetőjénél lehet.

ismét két ráhajtást csiná­
lunk s ugyancsak az első 
szembe szúrva a pálcikát, 
négyszerre áthúzzuk úgy, 
hogy csak 1 szem marad 
a tűn, -most azután 3 szem 
ív levegőbe s a meglévő 
pálcikák mellett egy szemet 
kihagyunk is a következő 
szorosszemb-e ugyancsak 
ilyen hármas pálcikáit csiná­
lunk, aztán 3 szem a leve­
gőibe s igy tovább mind­
addig, miig 20 ilyen három­
szoros pálcika van a körben, 
li. sor: 5 szem a levegőbe 
é az első .háromszoros pál­
cika «mellé egy rendes pál­
cika, majd 2 szem n leve­
gőibe s egy pálcika a 'három­
szoros pálcikák tetejébe s 
igy tovább, rn-ig «a kör a 
pálcikákkal «megtelik. 7. sor: 
Az első lukba 2 szorosszem, 
a pálcikába 1 szorossze-n 
s igy tovább, míg a kór 
megtelii.k, akkor azután a 
csillag közéjre kész, a szálat 
letépjük s elvarrjuk.

A nagy csillag köré 
horgoljuk a kis csillagokat 
a következő módon: 1. sor: 
12 szem a levegőbe, mire 
a cérnát kétszer iá tűre 
hajtjuk, majd az első szem­
be szúrunk, -a pálcikát 
háromszor áthúzzuk úgy, 
hogy a tűn 2 szem «marad, 
akkor ismét a tűre -hajtjuk 
kétszer a szálat s ismét az 
első szembe szúrunk s a 
pálcikát négyszerre áthúz­
zuk úgy. hogy a tűn 1 szem 
marad; azután 8 szemet a 
levegőbe, majd ismét, az 
első szembe 1 szoroswxuet; 
az igy meglévő karikába 
jön horgolva a második sor, 
még pedig: 2. sor: A karika 
egyik oldalára 20 szoros­
szem, mi aj «1 áttérünk-a máso­
dik felére, abba is 20 szoros- 
szemet horgolunk. 3. sor; 
6 szem a levegőbe, az első 
szorcxsszem.be egy pálcika, 
azután 2 szem a levegőbe, 1 
szorosszemet kihagyva, is­
mét 1 pálcika a következő 
szorosszembe s igy horgo­
lunk 10 pálcikát, a 10., 11. 
és 12. pálcika közt nem ha­
gyniuk ki szorosszemet, ha­
nem közvet'..-1 len egymás 
mellé horgoljuk a 10., 11. i.

mrnm*vm 
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A spárgagombolyag megőrzése.
Hányszor vagyunk úgy vele, hogy a mikor 

legjobban kellene egy kis spárga, nem tálalunk 
sehol, pedig biztosan tudjuk, hogy valahol „egy 
egész gombolyagnak kell lennie.“

11a aztán végre megtaláltuk a gombolya­

got. az o 
alaposan 
bogoztuk 
kell hogy

Iván kétségbeejtő állapotban van, hogy 
próbára teszi a türelmünket, mire ki­
ás ez a jobbik eset; mert rendesen el 
dobjuk a felét, annyira nem tudunk

kihúzni a gordiusi csomóból akár csak egy liosz- 
szabb darabot.

Pedig mi som könnyebb, minthogy ezen a 
bajon segítsünk.

Vegyük a még uj gombolyagot; hagyjuk 
meg a külső végét, a maga helyén és vegyük ki 
a belső végét, a hogy azt a képünkön látjuk.

Azután vegyünk elő egy darab vastag pa­
pirost és csavarjuk bele a gombolyagot, hogy a

szál vége kilógjon belőle. A papiros két végét 
aztán spárgával megkötjük; akasztó)t is kötünk 
rá és a kamarában külön szögre akasztjuk. Itt 
aztán mindig megtaláljuk és nem pocsékolodik 
cl egyetlen darabkája sem.

V^AAAAZ^M^VVWlZV^AAAAAVVWVW^«^^^A^^^^^^vVVVVvVVVVVVW^A^ZvVVVvVVVVV^»VAA

Foulard- 
Nyers bast- 
Chiné- 
Skót-

és „Henneberg"- 
selyem 1 50 kor.- 
tól feljebb, bér­
mentve és vám­
mentesen. Minta 
postafordultával.

Megrendelések bármely nyelven intózendők:
an Seidenfabrikt. Henneberg in Zürich

SPEKTATOR
megfigyelő es nyomozási vállalat

IV., Semmelweis-utca 7. szám.
Telefon 109-19. Telefon 109-19

vezetője: Ormányi Bacskay Miklós
ny. államrendörségi fogalma*ó.

Elvállal nyomozást és megfigyelési megl iziíst, kereske­
delmi, hagyatéki, bümlgii és egyéb bármily bizalmas 

természetit ügyekben.

Divat ÚjságA

Szörmegallérok
és kabátok a legolcsóbban kaphatók

Bikán Gyula szücsnéi, Károly-körut 19.
IMT Divatlap ingyen és bérmentve. le

BLÚZKÜLÖNLEGESSÉGEK
COSZTÜHÖK ALJAK PONGYOLÁK
FALUD! LÁSZLÓDÉ

az

I Ilanuar-marciusi nos
uj előfizetést nyit:

Divat
Újság

előkelő, gazdag tartalmú és a mellett 
bámulatos olcsó magyar divatlap.

Előfizetési ára az 1909 január—márciusi 
negyedévre oostai szétküldéssel s

korona fillér.
Minden számában szórakoztató mel­

léklet és kétoldalas szabásminta-iv

a szabásminta iv olyan bőséges, olyan praktikus és 
oly szakszerű, hogy bárki igen könnyen eligazodhatik 
rajta Ilyen csakis a DIVAT U.ISÁG-ban található

Havonkint színes divatkép
és kézimunka-melléklet,

A hónap második telében megjelenő 
számhoz fölváltva a

„TÜNDÉR UJJAK“
külön mintarajzlappal, a

MONOGRAM - LAPOK
mintái és színes kézimunka-kép.

A DIVAT ÚJSÁG megjelenik havonkint két­
szer, minden hó elején és közepén. ---------

Szerkesztősége és kiadóhivatala:

Budapesten, Vili., József-körut 5.

ülolizeteseket naptári negyed, iél, Háromnegyed es egész evn 
fogad el bármelyik hazai könyvkereskedés meg a kiadóhivatal.

Az előfizetésre szánt összeg a BUDAPESTI 
HÍRLAP postautalványán is beküldhető =

Mutatványszámok ingyen és bementve.

Agy toll gőztisztítás I
Szab- méter szerint előkészített b el'ni ins „ágytollak“ 
„MARABU“ ■ hoz
BiiJapest Károiy-körttt 7, ez.

Telefon 71 25.

A háztól való el- es vissza­
szállítás mng aznap dij-. 

tálánál eszközöltetik.

Ckinnpr nni varrnnónot magas karút 27 Irtnrt, karikaha Olliyci IIUI VdlTUyepei női varrógép 40 írtért, Centrál 
bobin női varrógép 46 írt ért, 5 fiókos karikahajos vagy Central bobin 
női varrógépét remek ki al Utas ban 55 írtért, sülyesztő karika- 
hajós vagy Centralbobin női varrógépet, remek darab, 65 írtért 
szállítok. KRAUSZ H NRIK varrógép gyáriraktára Buda­

pest, IV , Veress Pálnó-utca 40. szám, földszint 5.

Legszebb ajándék

KÖNYV.
Karácsonyi ajándéknak

kiválóan alkalmas.
A közeledő karácsonyra a DIVAT
ÚJSÁG előfizetőinek az alábbi
kedvezményt ajánljuk fel i n—...

bolti ára
Atherton Gertrud: Sparhawk 

Patience és bora, angol regény 2 kor. 40 fill. 
Crawford Barién: Korleone, 

szicíliai tirtónet....................2 „ — „
lij. Dixon Tamás: A párduc

foltjai, angol legény . . . 2 „ — „
Dózsa Endre: Tiéd a hatalom,

magyar regény.................... 1 „ 60 „
Graham Winifred: A világszép 

asszony, angol regény ... 1 .. 60 „
Haggard Bidder: Wingfield 

Tamás, angol regény ... 2 „ 80 „
Bagnay William: Zorka gróf,

angol regény........................ I „ 60 „
Pemberton Bax: Hajnalhasadás

angol regény........................ 1 „ 60 „
Philip F. C.: Bünhődés, angol

regény................................... 1 „ 60 „
A sors játékai, angol regény . 1 „ 60 „

E regények egytől-egyig 
remekei a regényirodalomnak!

Az összeg előzetes beküldése esetén előfizetőinknek a

10 kötetet egyszerre rendelve 10 kor.-éit
küldjük el bérmentve.

Megrendelhető lapunk könyvkiadóhivatalában-

Gyermekek elismert, legkiválóbb tápszere

a Phosphatine Faliéres.

MF" Kapható minden gyógyszertárban
Egy nagy doboz ára 3 kor. 80 fillér.
Főraktár: Zoltáli Béla gyógyszertára 

Budapest, V., Szabadság-tér (N. Korona-u. sarok).
Érdeklődőknek „IsmertetőtUzet“ díjtalanul.

ni .... . .... m i affin Tf iflilMfwiirifftni iW •
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Házasság.
Bercteli Berczelly Jenő v. b. t. tanácsos, a 

kassai ítélő tábla elnökének leányát Ilerthat, nov. 
121-én vezette oltárhoz Kassán szirmai és szirma- 
bessenyői Szirmay István, kir. albiró. — Pallini 
Inkey József báró, császári és ‘királyi kamarás, or­
szágos képviselő oltárhoz vezette a budapesti Szent 
István-bazilikában Apponyi Teréz grófnőt, Apponyi 
Lajos gróf magyarországi udvarnagy leányát, A 
nász nagyi tisztet az esküvőn Apponyi Albert gróf 
kultuszminiszter töltötte be. Tanuk voltak a meny­
asszony részéről Apponyi Sándor gróf és Sher- 
Thoss Roger gróf, a vőlegény részéről Eötvös Lóránt 
báró, Inkey Antal és Inkey Béla báró. — Rákossy 
György honvédfőhadnagy oltárhoz vezette Buckó 
Elvirát, dezséri Bachó Istvánnak az I. honvédgya­
logezred karmesterének leányát. Az esketést Kovács 
Kálmán plébános végezte. — Meitner Miksa örök 
hűséget esküdött Vértes Valinak. — Esterházy Pál 
gróf, a pápaugodi hitbizomány ura, es. és kir. ka­
marás, eljegyezte Andrássy Ilona grófnőt, özvegy 
Andrássy Tivadarné grófné leányát. — Klein Samu 
dr. kisszebeni ügyvéd eljegyezte Holländer Stefiket, 
néhai Holländer Miksa dr. volt késmárki tekintélyes 
ügyvéd leányát, — Szigeti Lipót házasságra lépett 
Schusztál Ernával Budapesten. — Rosenfeld Mór 
nagykereskedő eljegyezte Dick Rezsint, Dick Simon 
nagykereskedő leányát Miskolcon. — Szólni. Emil 
dr. budapesti ügyvéd eljegyezte Qlasner Antal mér­
nök-vállalkozó Piroska leányát. — Vajda József, a 
fiumei kormányzó magántitkára feleségül vette Fiú­
méban a kapucinusok templomában Seidler Klárika 
kisasszonyt, Breisach Ernő fiumei nagykereskedő 
nevelt leányát. Násznagyok Nákó Sándor gróf fiumei 
kormányzó és Draskovich Iván gróf voltak. — Ha­
vas Béla dr. budapesti ügyvéd eljegyezte Bauer Ol­
gát Budapesten. — Szádecsnei Szádeczky Sándor 
kir albiró feleségül vette Liptószentmiklóson Joúh 
Fancsaly Ellát. — Ifjú Badinszky Lajos, Aranyos- 
maróton eljegyezte Bajcsy írónkét. — Széki Teleki 
Pál gróf országgyűlési képviselő oltárhoz vezette 
a budapesti Szent István-bazilikáiban Bissingen- 
Nippenburg Hanna grófnőt, özvegy Bissingen- 
Nippenburg Rezsőné grófné, született Mocsonyi 
Georgin leányát. — Pasteiner Dezső királyi mérnök 
feleségül vette az Angol-kisasszonyok templomában 
miskei és csertői Oajáry Mártát, miskei és csertői 
Ciajáry Géza földbirtokos és neje, született galsai 
Kovács Elvira leányát.

Vásároljon svájci selymet!
Kérjen 10 filléres levelező-lappal mintát fekete, fehér 

vagy színes uidonsagainkból, meterenkent I K 15-től 18 K ig.
Különlegesség: messzaline, crepe do chine, taftettas, 

siffon stb. látogató-, menyasszonyi-, hali- és utcai ruhára 
és blúzra, belesre stb, valamint hímzett blúz es ruha ba- 
tisztban es selyemben.

Csak jótállás mellett megbízható selyemszövetet adunk 
el közvetvtlenül magnnfeleknek bérmentve és már elvá­
molva. a lakasba szállítva

Schweizer & Co., Luzern U 13. (Svájc).
Selyemszövet-kivitel. — Kir. udv szállítók.

Réti Jakab Imre műbutorgyáros
közismert szolid munkáiból állandó

mintalakás kiállítást
—......... tart fenn

Budapest, Kazinczy-u. 2. (Rakóczi-ut sarok).
Kizárólag* sima angol bútorok! Ig*en Jutányos árak!

CIMBALMOK,
wggtSy

leernlabb szabadalmazott acél­
szerkezettel, melynek hangja, 
hangtartása rendkívül jónak bizo­
nyult. részletfizetésre Is leg­
messzebb menő 1 ót,állással kap­
hatók. Fonográfok, gramofo­
nok, hweredflk fnvolák, otterák, 
okarinák *th. olcsón, legjobbak. 
KItfintet-ra elismert ló munkáért. 

Á.r1eg*vzéket Ingyen küld

Mogyoróssá Gyula
m. kir. szab. hangssergy&rs

Budapest, VIII., Hakoczi-ut 71.
Telefon 88 — 90.

A nagyérdemű hölgyközönség
szives tudomására hozzuk, hogy az 50 óv óta fennállott

Monaszterly és Kuzmik utód. cég
IV. Váci-ntcs 12. szám

áruraktárát, mely legfinomabb óa logelegánsnbb selyem,
gyapjúszövetek, szőrmeáruk, nöl tollettek, csipkék­
ből all, megvettük es azt f. évi szeptember 1-tŐl a leg-
jutányosabb arban árusítjuk.

Számos látogatásért esedez, kiváló tisztelettel

Hilfreich Leon és Társa
IV. kerület, Váel-ulca la. szám.

2ss£. i-CIr,

35809/908. számhoz.

Hirdetmény.
\ imigvai' királyi államvasutak zágrábi üzletvezetőséga 

„Vilvámis versenyt hirdet a magyar királyi allamvasutak a 
berencmajor forgalmi kitérőn létesítendő összes magas opii
méliyek munkainak végrehajtására. ..ninkiti

A tervek, költségvetés, a szorzodes-tervezet, az ajánlati 
minta a pályázati föltételek, valamint a külön epuletleiras 
Za ura óban a magyar királyi áLlamva-sutak zágrábi uzletveze- 
i ősegének pá ly« ion n Var tusi osztályában (Aliim növi o-utou -• 
sz l ein 29 ajtó) és a sárbogárdi osztálymernoksegne 1 a 
hivatalos órak alatt betekintlietők, ugyanott a kiírási művelet 
3 koronáért megszerezhető.

\z ajánlatok legkésőbb IDUS. ól’t december ho 10-ikt dili 
óráig nyújtandók bu a zágrábi ttzletvexeljheg u talanoe ősz- 
tálvánál tZágráb, Mihamovic-utea 12. sz.. földszint).

' Az ajánlatok egy korona, az ajánlat ,ne“ifß 1 föUra 
.... fiIiAv,xv hélvetruel eLL-vtva es lepecsételve a kővetkező louiai 
tál nyújtandók be: „Ajánlat Kerenomajor forgalmi kitérőn 
létesítendő összes m a g k as ép i un é u y ek építési munka h a.

Csak az összes inunkákra tett ajánlatok fognak figyelembe

WU\z ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis IDUS dvcem- 
ber ,,ö V-én Ú óráit, az ajánlati végösszegnek »"/o-u. azaz ot 
százaléka bánatpénz gyanánt teendő le a magyar királyi al- 
1‘imvasutak zágrábi gyüjtőpénztáránál (Zágráb. Mihánox ic 
utca11 r> sz földszint) akár készpénzben, akár állami lété- 
tökre alkalmas, óvadékképos értékpapírokban. A bánatpénz.0 
caIa letétieuv az ajánlathoz nem csatolandó. ...4 Az értékpapírok a budapesti áru- ty értéktőzsdén legutóbb 
jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de névértékűn felül

SZanposta‘lutjáIn küldött ajánlatok és bánatpénzek, térti v* -

Vé“Aemaagdyanrtlrtíyl államvasutak üztetvezetősége előtt Is­
meretlen ajánlattevők tartoznak szállító képessegüket és meg 
bizliatós,igákat azon kereskedelmi és iPar^®in“rj{0J ,*7yU

ÄUM .«Ä műn- 

^k^iSL'^r^Äd-rÄfmegne:

vcznl és annak képesítését igazolni.
Zágráb 1908. évi november havában.Az üzletvezetoseg.

( Utánnyomás nem dijaztatik.)

301585/908. szám.

Pályázati hirdetmény.
Kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 6 nagyméltósága a ■magyar klrtlyTálíamvimutak 190». és .következő évek talpfa 

és váltótalpfa szükségletének biztosítása céljából folyó t,\ 
ins hó 17-én megtartott nyilvános ajánlati tárgyalás eredmé­

nyét megsemmisíteni és elrendelni méltóztatott. hogy újabb 
nyilvános pályázat hirdettessék. n«„«*AB4fra* Ennélfogva a magyar királyi államvasutak igazgatóság, 
az eddigiektől eltérő föltételek mellett a magyar királyi ál­
lamvasutak részére a jövő. 1909. évben szükségé» vasúti tölgy-.
telítetlen bükk- és fenyőtalpfák, valamint tolgy váltó- ét^ ku on
talpfák szállitilsáliak biztosítására újabb nyíltanos páljaza
tot hirdet. , ..

X szükséglet megközelítőleg a következő. _ .
Tölgytalpfákból: 300.000 drb 270 cm hosszú 

rangú; 101.000 drb 250 cm. hosszú ütköző I. rangú ,a.4.00U 
drb 250 cm. hosszú közbenső I-ső rangú 7--0M dtb .20 .
hosszú 17 cm. telsőszelessegu; útköze. 11- rangú, UJ.«™ »
220 cm. hosszú, 14 cm. íelsöszélessegu közbenső 11. langu , 
31.00(1 drb 220 can. hosszú. 10 cm. felsöszelességu. közbenső 1 •

ranTUchtetlen bükktalpfákból. esetleg A'"vJfa(pfókbdi: 100.000 
darab 270 cm. hosszú, közbenső. I. rangú; 28.000 dal ab 2»0 un. 
hosszú ütköző I. rangú ; 157.000 darab 250 cm. hosszú köz­
benső ’ 1 rangú; 19.000 darab 220 cm. hosszú. 17 cm felső- 
szTlégü ütköző. II. rangú; 36.000 darab 220 cm. hosszú 
14 cin. felsöszvlességii közbenső. II rangú, 9000 darab - 
cm hosszú 16 cm. íelsöszélessegu, közbenső. II. langu.

A tölgy váltó- és különtalpfáJiból 8500 köbméter tp- és
tompított (lesarkolt) élű. .................

a tölgy talpfák tölgy váltó- es külön talp fák szállítása csak 
1909 évre vagyis egy évre a telítetlen bükktalpták és fenyo- 
íalpták sziltósa pedig három egymásután kővetkező evre,

SBükktalipfitk^ s z á 11 liásári/YeluU 'ajáluaÜrt lehet tenni egy,

ket A észáUi™srajrníeSive ajánlattételre vonatkozó részletes 
föltételeket és módozatokat tartalmazó „Ajánlati fölhívás . " az ajánlatok megtételére szolgáló ajánlati űrlapok 
és a tölgy váltó- s különtalpfák aneretjegyzéke, a magyar 
királvi államvasutak üzletvezetőségeinél es a m. kir. keiee- 
kedelml muzeum Igazgatóságánál megtekinthetők és a >na- 
gvar királvi államvasutak Igazgatóságának anyag- es leltár 
beszerzési '(A III.) szakosztályánál (Budapest VI Andrassj- 
ut 73. sz.. II. emelet 43 ajtó) díjtalanul kaphatók.

A szállításra vonatkozó általános es különleges föltételek 
a magvar királvi államvasutak budapesti nyomtatvanytaraiva 
?VÍ Ámlrássv-ut 75. szám) kaphatók, a vételár és a posta- 
költség előzetes beküldése, illetve befizetése ellenében.

V szabályszerűen kiállított, ivenkint égy koronás magyar 
okmány bélyeggel ellátott ajánlatokat lepecsételve és a boríté­
kon ezzel a föllrással: „Ajánlat 301.585/908. számhoz ellátta 
legkésőbben 1908. évi december ho 10-tkénck déli 1- otájait, a 
magyar királyi államvasutak igazgatóságának anyag- es lel­
tár beszerzési szakosztályában kell átadni, vagy pedig posta 
utján oda beküldeni. . , . . , .......

Bánatpénzül az ajánlott talp famennyiségek egy e\ i c 1 u k« 
nek öt százalékát készpénzben vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban az ajánlatok benyújtására kitűzött határidőt 
megelőző nap déli 12 órájáig a magyar királyt ál lám vasutak 
Igazgatóságának budapesti főpénztáránál kell letenni. .

\z ajánlati fölhívástól bármely csekély mértékben eltelő 
és bánatpénz letétele nélkül tett. vagy később benyújtott aján­
latok. valamint a pótajánlatok figyelembe nem fognak vé­
tetni.

Budapesten. 1908. évi november hóban.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

M. kir. államvasutak Budapest-jobbparti üzletvezetoseg.
48994/908. szám.

Pályázati hirdetmény.
\ magyar királyt államvasutak budapest-jobbparti üzlet­

vezet ősétrv * nyilvános pályázatot hirdet a vonalai részére az 
1909. és esetleg a következő 1910. és 1911. években szükséges 
tölgyfakeritést oszlopok szállítására.

Az évenklnti megközelítő szükséglet 4000 darab 2.5 m. 
hosszú. .18 cm. átmérőjű. 1200 darab 2.7 m. hosszú és 25 cm. 
átmérőjű, összesen 5200 darab oszlop, mely mennyiségnél azon­
ban évenkint 10 százalékkal több vagy kevesebb is rendel­
hető meg.

Az ajánlatok folyó éri december hó 23-án déli 1-2 óráit, üz­
letvezetőségünk I. általános osztályánál (VIII.. Kerepesi-ut 
3. sz.. I. em. 38. sz.) adandók át. a bánatpénz ugyanott, a 
gyüjtőpénztárnál folyó éri december hó 22-én déli ,2 óráit, 
teendő le. A részletes pályázati föltételek és ajánlati űrlap 
valamennyi üzlet vezetőségnél megtekinthető, üzlet vezetőségünk 
általános osztályában pedig azok díjmentesen megszerezhetők.

Budapesten. 1908. évi november hóbon.
A budapest-jobbparti 

Uzletvezetőséfj.
(Utánnyomás nem di jaztatik.)

E lapban előforduló kézimunkákhoz való anyagok Jutá­
nyosán kaphatók

firflTI m inni r kózimunkaiporos és murnjzolónáiütni Len AUULr Bpest, József körút 75a.
Nagy raktár elSrajzolt, kezdett éa kész kézimunkák­
ban éz mindennemű hozzávaló kelmék éa anyagokban.
Kltiintotvo az ozredévoa országos kiullitusoii dijiai. 
A nocsi országos kiállításon nrtmyórommol. Árjegyzék 

bérmentve

Ezen 
szab. 
betéttel
Erős vaskeretes 

ágybetét . . 5.75 írt.

rezdisszei, jő 
acélsodrony- 
16 forint.

ható tábori ágy 8.— frt.
Rézfiiggönyrudak 2.25 frt.
Vas- és rézbutorokat leg­

olcsóbban szállít

ProhászkaJános
gyáros ti VI., Gróf Zichy Jenö-utca 46. sz.

TOCH MARISKA
női kézimunka - üzlete 

Budapesten, Koronaherceg-utca 3. (az udvarban)
pontosan és jutányosán szál'it mindennemű finom kézi­
munkákat és hozzávaló anyagokat. Bruges, Madeira, Szmirna 

stb. amerikai fágyapot-párnakboz.

A legnagyobb alkalmi lakás-berendezés
áruházban óriási választék és olcsó árakban 
kaphatók: mahagóni, palisander és citromfa

BÚTOROK
régi perzsaszőnyegek, szalonbntorok, 
bronzcsillárok, disz mű tárgyak.

NAGY ZSiGMOND Lázár, utca 3
Telefon 18—22.

Saját ház, a Bazilika közelében. 

:: Telefon 18-22

2 Mesés 2
bársony-, csipke- és

Faludi Lászlónál
darabja 7.50 forint.
Budapest, Andrássy-ut 48 D.

Oktogon-tér.
Divatlap ingyen és bérmentve.

JUT gói plissé És poiim intézet
Budapest, IV., Deák Ferenc-u. 21. Telefon 118-11.
Cakkozás, gombáthuzás,Sa,it m,nták Elvá-nalJa p,lssé"intézetek teljes felszerelését

SEIT DEZSÖNÉ
CIMBALOM-TANINTÉZETE
BUDAPEST, RÁKÓCZI-UT 34. SZ.

Havi tandíj 12 korona. Beiratkozás 4 korona

„Harisnyaház11
Kardos es Steiner
Andrássy-ut 50 (Octogon).

Harisnyák, keztyük, valódi Pr. Jäger-trikot 
alsó ruhák, berliner kötött áruk és min­
dennemű sport- és színházi cikkek.

IMF“ Hogyan szerezzük be szükségleteinket

kedvező feltételek mellett és jutányos árakban

a lepjath amerikai noisier sirat,
Kérjünk prospektust

Jónás Gyula ésTársa cég
női divat-, konfekció- es vdezon-áruházától Budapest« 
Rákoozi-Ut 23.,melyet n vég azonnal os bermontvo küld.

A Mária Dorottya-egyesület
ajánl és elhelyez megbízható és képzett magyar vavy idegen

nevelönöket, óvónőket, tonneokat, társalkodónőket,-
zene- és tanóraadósat. Vili, Orcy-ut 6 Tanítónők Otthona

Hivatalos órák d. o. 10—1,

Jó, ízletes, zamatos, erős és szindús kávét csakis

a valódi „PATRIA pótkávéval“
lehet tőzni, melynek előnye, hogy igen kiadós, nem 
savanyodik meg. Bevásárlásainál csak a magyar
„PATRIA pótkávét“ kérje,

mely több első díjjal lett kitüntetve.



A ikit a körülményei arra kényszerítenek, hogy 
hosszabb ideig vendéglői koszton éljen, .az igaz gyö­
nyörűséggel fogadja, lm megint mmolyim jó magya­
ros otthon főttet ölhetik.

Mindenféle ótol jolbb otthon, de különösen jó a 
mártás, a melyet n vendéglőkben „generalszúsz“ név 
alatt ismer •mindenki. Akármilyen húsételt kérjünk, 
egyformán barna mártásban úszik mind s kétségbe- 
ejtőon egyhangú Ízzel „osilkilandozza“ Ínyünket.

Némelyik háziasszony olyan naigy súlyt vet a 
mártásra, hogy gyakran a hús rovására, csak azt 
igyekszik ízletessé tenni. Ha például a húst túlságo­
san sokáig sütjük, a máriás ez által sokkal Ízlete­
seiül, de a hús ereje mind benne van. Egyik-másik 
háztartásban 'a pecsenyéről leöntik a mártást, hogy 
aztán különböző levesek Ikészitéséhez használjálk; a 
húsra pedig kis vizet, talán egy csöpp zsírt is önte­
nek s mindezt néhány perccel1 -a tálalás előtt. Ennek 
.a mártásnak aztán soha som lehet olyan jó ize, mint 
n miilyen van annak, a melyben a hús benne sült és 
vészit az izéből a hús is sokat.

A pecsenyelének n jó ize mindenekelőtt annak 
készítési módjától függ. A pecsenyét nem szabad 
sem lassan, som hirtelen sütnünk; az utóbbi esetben 
a mártásnak faggyus ize van, az előbbi esetiben nem 
elég erős. A fekete húsnál, a milyen a marba-, ürü-, 
liba- stb. bus, a mártásnak is sötétnek kell lennie, 
ellenben a borjú-, csirke- stb húsnál világos kell, 
hogy legyen a mártás is. Szinte müvészetszámha me­

gyén a jó mártás elkészítése szárnyas-sültnél; na­
gyon ízletessé tehetjük kevés tejföl hozzáadásával.

Peosenyemártáslioz a vöröshagymát jobb, ha 
nem vágjuk karikára, inert barnítja a mártást és na­
gyon hagymás áz;t .ad neki. Ha egészben hagyjuk és 
úgy pároljuk a hússal, megadja mdkii a fűszert, a 
nélküli, hogy annyira telítené az ételit a szagával is. 
Párolt marhahúsnál főzzük u hagymát is oly puhára 
hogy a mikor a pecsenye mártását leszűrjük, a hagy­
mát áttörhessük szitán. Nagyon ízletessé teszi a 
marhasült levét, ha kevés szalonnát sültünk vele és 
leszűrik a lébe kevés sárgarépát és zöldpetrezsely­
met is.

A pecscnyem.írtást akkor készítjük el, a miikor 
in sült már teljesen kész. A húst ekkor forró tálra 
tesszük, ia zsírját leöntjük, úgy, hogy osialk 'a pecsenye 
alja maradjon meg benne; ebbe belekeverünk kevés 
lisztet, ogy-két percig piniitjulki nem nagyon erős tű­
zön, azután hideg vízzel föleresztjük s a lábosról 
vagy fazékról lekaparjuk mind azt, a mi hozzátapadt. 
Ha aztán a mártás jól fölforrt, szitán átszűrjük, 
majd újra visszaöntjük az időköziben hideg vízzel ki­
öblített fazékba és ha akarjuk, most megizesithetjük 
egy kis tejföllel, a mit minden mairhasült megtűr.

A szárnyas-pecsenye mártásának, a mint mond­
tuk, világosabbnak kell lennie, de azért nagyon 
ügyeljünk, hogy ne ússzék rajta a sárga zsír, mint 'a 
hogy azt sok helyen tapasztalhatjuk. Ha a pecsenye 
szép pirosra, ropogósra sült, vegyük ki a zsírból, önt­
sük le, a zsír aljáiban pirítsunk meg egy osöppke 
szalonnát, ezután öntsünk rá kevés vizet és ezt a 
pirosas mártást öntsük tálaláskor a szépen fold ara- 
bolt pecsenye alá.

Az omigy megtakarított peesenyezsirnak ki­
tűnő hasznát vehetjük mindenféle rántott leves és 
mártás Ízesítésénél. Hagyma-, gomba-, uborka- stb. 
mártás mind pompás, do még egyik-másik főzelék is: 
lencse, bab, kelkáposzta is mind nagyon Ízletes, ha 
peosenyezsirral készítjük cl.

Sajtos karfiol.
Egy szép karfiolt, mire megtisztítottuk, sós 

vízben puhára főzünk. Ezalatt egy hibátlanul zo- 
máncos vagy rézedónyben ölik a varunk egy kanál 
lisztet, egy csésze tejjel és három-öt kanál reszelt 
sajttal, adunk bele kevés sót és egy darab vajat. Ha 
elkevertük .mindezt egymással, a tűzre tesszük és 
sűrű péppé kavarjuk. Tálaláskor egy-fcét tojássárgá­
ját is habarunk bele. A puhára főtt karfiolt óvato­
san kivesszük a vízből, kevés sajttal meghintjük s a 
fönti mártásba téve, a forró sütőben pár percig süt­
jük, ugyanabban az edényben tálaljuk, a melyben 
sült.

Csirkebecsinált csiperke gombával.
Két csirkét földarabolunk, zöldséggel s egy 

fej vöröshagymával, sóval, kevés vízben negyed óra 
hosszat főzzük. Azután a húst kiszedjük, szitán le­
csepegtetjük, majd tiz percig pároljuk vajjal elke­
vert bét kanál finom lisztben; az előbbi lével föl­
eresztjük és fél óra hosszat puhára főzzük. Az utolsó 
negyed óráiban hozzávetünk egy marék friss csi­
perkegombát és azzal együtt főzzük. Mielőtt betá­
laljuk, a mártást elkavarjuk három tojássárgájával, 
ha kell, még teszünk bele sót és úgy öntjük a csir­
kére. A ki szereti, kevés citromlevet is tehet bele.

Ha beküldi fényképét
úgy a legszebb kivitelű 12 drb bromeziist levelező­
lapot (a iónvkép O |z r\r Anó Ápf készítek. Ki­
lehet bármilyen) ikVI VllaOI l fogástnlan ki- 
---------------- vitelért kezeskedem. Cim ------------ —

papivkereskedése Budapesti V«| Váci»körút 56.

Sátrait San de Cologne
legfinomabb Mölni viz párlat

Lux Mihály
drogéria-, vegy« és illatszer üzlete 
BUDAPEST, IV., Muzeum-Körút 7. se. 
Árjegyzék ingyen a bérmentve.

’ényképek, festmények, nagyitási’k mii' észi ki­
vitelben R V O L I, Rákóczi-ut 30. Telefon.

Különlegességek;

Elegáns női szőrmekabátok és 
boák francia és angol modell

Reitmann Manó szőrmeár u- 
kereskedőnél
Fürdő-utca 7.

A

MENVASSZONyiX 
KELENGYE. \

SZÜKSÉGLÉTÉNÉL I 
SZÍVESKEDJÉK I
TAUSKY J - Fl AI /,
emuit z.POZSONy//

FORDULNI. //

gyér:
Karácsonyi újdonságok

a legnagyobb választékban

Liebner Zsigmond
gyermekjáték-áruházában

Bpest, V., Nagykorona-u. 14. (Zrinyi-u- sarok)
Bazilika főbejáratával szemben.

Mozgóte.stü babák 
a legolcsóbbtól a 
legfinomabb kiállí­
tásig. Törhetetlen 

celluloidbabák.
Fonográf
ábra szerint 7 kor. 
Kolumbia arany- 
öntésü hengerek 

1.50 korona.

PLISZÍROZ, gouvriroz
aljakat, sugár- és minden más alakban. Azsuroza- 
sokat mindennemű kelmén elvállal. Gombokat 
gyárt a ruha saját szövetéből a legdivatosabb lormáuan.
Willner Róbert
Budapest, IV. kor., Hajós-utca 3., ft Kristóf-tór mollott. 

«V Telefon 108 — 91. "■■

Gramofon
tökéletes szerkezettel 30

korona. Kolumbia kétoldalú 
hanglemezek, Fráter Lóránd 
énekeivel, ‘25 cm. átmérőjű 

4.50 kotona

Szabni, varrni és rajzolni
a legkönnyebb francia módszer szerint 3 hónapon 
belül tanít a legjobb hírnévnek örvendő szakiskola,

IVI alsón Fischer, V., Lipót-körut 27.

FOGAK
Schatz és Brüll fogmütermel
Wesselényi-utca 60. szám I. emelet 4-

Párisban kitüntetve oklevéllel.
Mufog-ak kaucsukban szájpadlás nélkül, melyek rágásra I 
alkalmasak es beszédzavarokat nem idéznék elő. Arany- I 
fog'.ioiónak, hídmunka és mind e szakmaba vágó munká­

kat készítünk 10 évi jótállássá!.
— Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek. — | 

Kérem a címre ügyelni.

Képes árjegyzéket játékszerekről 
és beszélőgépekről ingyen küld;

LIEBNER ZSIGMOND
Bpest, V, Nagykorona-u, 14 (Zrinyi-u. sarok).

NÖVESZTI
ás DÚSSÁ TESZI 

A HAJAT

Gara-
féle

■taro««
ÁRA £ KORON 

föSZÉTKÜLOÉSl
HELY:

...mss

ésTSAh
DROGÉRIA 
HATTYÚHOZ

József-körút 78.
ÁRJEGYZÉK INGYEN

1
RMENTVÉ.

HAJELTAY OLITAS
(hölgyeknek) arc- és karról. 5 perc alatt fájdalom nélkül. 
Bámulatos eredmény Vidékre a szert pontos utasítással, 
diszkrétén küldöm. Ártalmatlanságért, eredmon.vert jót­
állók A párisi kozmetikai kiállításon aranyeremmel ki­
tüntetve. Pollák Sarolta. Andrássy-ut 38. az- 1. em.

Kunz József ésTsa csász. és kir. udvari szállítók 
és szerb kir. udvari szállítók

Budapest, V., Deák Ferenc-utca és Bécsi-utca sarok. 106 éves cég.
Alapítva: 1802. g
Női divatáruk, blúzok, pongyolák stb.; fürdőruhák és fürdőcikkek; színes mosókelmék:

- zefirek, batisztok, kretonok, ruhavásznak. 7
Piperecikkek, úri divatáruk, menyasszonyi kelengyék, szőnyegáruk

JlB

' / 7
«

■■■■■■■Eli*



' -

Divat Újság I DOS. desmnbov 1.

1

\;

!

Pácolt őzcomb.
Miután .1 combot jól megtisztogattuk, megspé­

keljük, jól besózzuk és éjen át ecetes pácba tesszük. 
Másnap a combot előbb egy óra hosszat pároljuk 
zsírban és a pacié egy résziében, azután gyakori ön­
tözés közben szén világos barnára megsütjük. A már- j 
tásba, melynek zsírját leszedtük, öntünk negyed 1 i- j 
tor tejfölt és apró zsemlegombóccal körítve tálaljuk, j

Puncsfelfujt. f Lipcsei módra. -
Hat tojássárgáját elkavarunk százhetven gr. 

cukorral; beleadjuk egy citromnak a levét, egy po­
hár rumot, kétszáz gram lisztet, egy kanál rizslisz­
tet és a hat tojás keményre vert habját. Jo meleg 
sütőben negyed óra hosszat sütjük. X egyes befőttet 
adónk melléje.

Császávrzelet.

Ujjnyi vastagságú felsál-szeleteket megsózunk, 
miután kissé megvertük és lefödve kissé megsütjük 
forró zsírban. Azután öntünk rá néhány kanál tej­
fölt, egy-két finomra földarabolt szardellát, kevés 
eitTomhcj.it és citromlevet és úgy bálájuk be.

Bovosmetélt.
Száznegyven gram vajat habosra kavarunk, 

azután keverünk bele hat tojást és annyi zsemle- 
morzsát, hogy kemény tészta legyen belőle; ezután 
még keverünk bele ötven gram cukrot, negyven gr. 
finomra vágott citronátot és két kanál rizslisztet; 
a gyurótáblát meglisztezzük, a tésztából ujjnyi nagy­
ságú metéltet formálunk és nem nagyon forró zsír­
ban vagy vajban szép sárgára sütjük. Ha mind 
megsült, tálba rakjuk, meghintjük porcukorral és 
fahajjal, öntünk rá fél üveg fehér- vagy vörösbort, 
s ha jól mvgszitta magát, betaláljuk.

Alma csemege.
Száznegyven gram vajai, száz gram cukrot és 

hat tojássárgáját jó habosra elkavarunk együtt; 
adunk bele negyven gram finomra tört mandulát, 
két tejbe áztatott és jól kinyomkodott zsemlét, egy 
kanál rizs- vagy burgonyalisztet, mindezt jól elke­
verjük és hozzáadjuk három tojásnak a keményre 
vert habját. Most a tészta felét vajjal megkent fel­
fújt formába öntjük, rakunk rá vékony almaszele­
teket, a tészta másik felét ráöntjük és háromnegyed 
óra hosszat sütjük.

tttaaat a tőlcsEr. nélkül! aattiaa

BUDAPEST I
FEŰENCZIEK TERE 2.

I Muues2i zene
HALfíPján ES

* KÉSZÜLT SZAB,
ri£6rd/i£t£7£S£ßß

iUFQNrt
& A A A & KtNYELMES FIZETÉSI FTi-TETClEK A A A A A~

CSUPOR*T J.
Budapest. IV.. Koronaherceg-utca 9.

----ajánl]»

zongora-terem
és kölcsönző-intézetét.

Részletfizetés és jutányos kölcsönd j.

Szereti a jó kávét?
Ka igazán finom KÁVÉT és TEÁT kíván, úgy szerezze 

be a legmegbízhatóbb minőseget és púdig : 
f) kg Karlsbad! kov K 17.— I 1 kg Five o'clock tea K 13.60 
5 „ Gourmand- vagy | 1 „ Herr Majesty's

Mágnás-keverek „19— j Blend tea . . . . „ 19 JO 
Ez utóbbi 0 Felsege az angol királynő kedvenc teái a. Ön 
olcsóbban es jobban vásárul, ha 5 kg. kávét es 1 kg. teát 
vesz, mintha időközönkint kis mennyisegeket vásárol.

..Can inental“ kavé-import, Bpest, V., Lipót-körut 13.
Az áru elvámolva os bérmentve küldetik bármely postára
vagy ailomasra. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Beráts Emma
szabászat! és varró-szak­
iskolája urinök részére.

Wesselényi-utca 4. II. 11.

A- *>/ **t X ,<s / * -%x

J♦ ♦ */ U, d>?-

Sl»kO

s
í£R

<$S. -/Xxxst

Ideges és gyenge tehetségű
gyermekek nálam szakszerű oktatást és teljes 

ellátást nyernek.

KELEMEN IGNÁC
gyógypedagógus Bpest. X, Tisztviselőtelep, Bezső-tér 2.

Fkii'ÄNWA, WTéGEVipK. tV5z 3 K,
KRlSTALIN-POüDéR í KIKAPHATÓ 

weKRI5rALIN-5ZAPPAN 1 K.
MVfARORSWI FŐRAKTÁR.,BUDAPEST Vili Baross u.91.1

QtnriTT Nasy gondtól szabadulnak, ha
'+***^4 U mm. • gyermekeiket korrepetálás coljából

KEREKES internátusába
Budapest, VII., Garay-utca 5. sz. küldik.
Bejárók tanítása 8—lí-itr. Havi tandíj 30 korona Bennla­
kóknak magyaros ellátás es korrepetálás havi 100 korona. 
Pótvizsgákra, mamin vizsgál at okra való olőkoszites. Ide­
ges cs gyenge tehetségű gyermekeknek külön osztály 
Nyelvek. Kereskedelmi szaktantárgyak. Elsőrendű tanerők

Pártoljuk a honi ipart I
Az igaz magyar gazdaeszony nem küldi már 
ruháit külföldre tisztítás és festés végett, mert

BEIERLJÓZSEF
müfestő és vegytisztító,

Budapest, VI., Király-utca 8., (az udvarban)
a legjutányosabban és legpontosabban vegytisztít és 
fest bármilyen úri és női szövet-, selyem-, bár­
sony- és csipkeruhát Csipke- és szövetfttggönyök
tisztítása. — Vidéki megrendelések gyorsan, pon­

tosan és jutányosán eszközöltetnek.
Főüzlet: Budapest, VI.. Xirály-u. 8. az Udvarban
2viiitntnlon • Iv , Muzeum-korut 31. az X , BelaS- 
jyujiutcicp. jázzberényl-ut4 üjpe.t, Árpidat 46.

SZENES MIKSA
Budapest, VII. kerület, Király-utca 59. szám

Karácsonyi occnsio ! Női fehérnemű. Csipke­
függöny-, ágykészlet- és vászonéiul;ban. —
Telefon 48 51. Szabott árak.

Ékszert csak jó minőségűt, saját gyártmányt, 
modern platina- és aranytű dalaiban, 
úgyszintén ízléses ezüstárui ajún 
Iól válogatott minőségben igazán

Ani rn I = ékszerkészitő = 
___ MLJ L—CLrX U.j v. Dorottya-utca 10.

Befoglalás éa Javítás helyben éa a vidékre kifogástalanul 
és pen osan. .

olcsó
áron

a

kellemes, hatásos hashajtószer 
felnőtteknek és gyermekeknek 

egyaránt.
Enyhe és biztos hashajtó, hatását 
orvosok többszörösen kipróbálták, s 
ezért a „Califig ” néven ismert 
Kaliforniai Fügeszorp tisztasága és 
rendkívül jóhaiasu tulajdonságainál 
fogva állandó vagy múló székrekedés, 
emésztési zavarok és étvágytalanság 
esetén orvosok által ajánlott, szívesen 
használt szer. Különösen kell ügyelni 
a Gabiig védjegyre.

Minden gyógyszertárban kapható.
Nagy üveg 3 kor., kis üveg 2 korona.

wr Csalt Koronáért
küldök 4V2 kiló, a préseléskor könnyön megsérült, finom, 

megbízható

toalett-szappant
szépen válogatva, rózsa-, mósusz-,pacsuli-, ibolya-, gyöngy­
virág- stb. illattal. Az oladas ára csaknem mogogyszor 
annyi Rendkívül kedvező vnsnr háztartások, pan iók, 
szállók es fürdők szamara. Ismóteladók és kevéskéd k 
ennek az árunak az eiadnsaval nagy összegeket kereshet­
nek, Megküld -s az összeg előloges beküldése után, vagy 

utánvétellel. Megrendelést o címre kuli intézni:

Wien, VII.,
9 Depositeur,

Neustiftgasse 12.

Fiatal leányok karácsonyfája alá. 
:: Legszebb ajándék a könyv! ::

Kedvezmény a DIVAT ÚJSÁG 
előfizetőinek! !: :: :: !: :i ::

Fehér keresztek.
Regény.

Irta: D. Lengyel Laura

Ára 2 Kor. 4-0 fii., 
bekötve 4.50 Kor.

A nővéreH.
Glória.

Két Kis regény. ::

Irta: Balásházy Péter.
Ára : 3 .— Korona, 
bekötve .5. Kor.

Egy Kisleány gondolatai és egyebek.
Irta : Balásházy Péter

Ára i 3. Korona, bekötve 5. Korona.

Előfizetőinknek e 3 szép köny­
vet fűzve, bérmentes küldés­
sel 5 koronáért, diszkötésben 
7 korona 50 fillérért beküldi 
könyvkiadóhivatalunk az ősz- 
szeg előzetes beküldése esetén.

Szíveskedjenek az összes 
háztartási cikkekről árjegy-
SCT* zéket kérni.

180 cm. hosszt! 
Ré'-Ca-msch teljesen felsze­
relve. Könnyebb faj l< 4.50 
Nehezebb kivitől ... „ !>.—

vas, szerszám es haztartasicikkek üzlete
Budapest, Andrássy-ut 57. sz

Legolcsóbb beszerzési 
forrás kályhatálcákban és 
MT* szénkannákban “Hl

Telefonsz. 96 52. Tiszta aluminium edény, semmiféle savtól nem oxidál, rendkivUl olcsó. Teiefo,.«.9B 52.

/ r
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Halálozás.
Valnicsnh■ Béláné, -születőit Huririrli .liilia no­

vember 18-án meghalt. — Özvegy nagyajtai Kozma 
Kiokító, született derzai Kleken Amália hetvenhat 
éves korában meglialt Siniénfalván. — Özvegy In- 
(lányi és csornai 1lay György né, született vásárosna- 
inényi és nagylányai Lónyay Lujza hetvenhat éves 
korában meghalt Beregszászon. — Jalcabfi Györgyivé, 
született ilvncfnlvi <8'ári,■(íny Erzsiké, harmincnégy 
éves korában meghalt, Pilisen. — Borszörésüki E<j- 
rnnsy Lászlónó, született üisesepcsóuyi Sántha Re­
gi na, életének hetvenkét ledik évében meghalt C'son- 
gráilon, — Özvegy altorjai Márton Jánosné, szüle­
tett Szabó Mária, hetven téves korában meghalt Tor­
ján. — Siegmund Vilmosáé dr.-nó, született Pelro- 
rils Zsófia, életének hetvenhat oviik évében meghalt 
Zseliz községben. — Özvegy tiszaujhelyi Köncs lst- 
váiiné, született vaskapui Kaput/ Mária, hetven éves 
korában Budapesten meghalt. — Özvegy li-uchwuld 
.1 ózsefnó, született Warmer Emilia bárónő, ötvenhat 
éves korában elhunyt Budapesten. — Kacnkovics 
Mariska, Karskovir.it Jenő és felesége, született Pe­
tites Mária leánya, életének tizenkilencedik évében 
Vácon elhunyt. — (leeső Ignác né, született Czink 
Lujza életének öt ven negyedik évében hirtelen meg­
hall Budapesten.

Hölgyek takarékossága!
Honaljizzadás miatt tönkremegy a legtöbb blúz. — Használja 
tehát lab-, kéz- és honaljizzadás ellen az amerikai recept 

szerint készült

Sudorán-t.Molnár 
féle

Hatása nem abban nyilvánul, hogy — mint az eddig ismeretes 
izzadás elleni szőröknél a pórusokat eldugitia vagy összehúzza; 
hanem az opodormisen át boszívódvan, az okot gyógyitia meg, 
hogy az okozat magatói elmaradjon. Bokenós után az izzadás 
és az esetleges penetrans szag azonnal elmúlik. — Készíti
Molnár János gyógyszerész Szombathelyen*
Ára 1 kor. 20 fill Török J. gyogytárában es Egger dr. Nádor
gyógy tarában, Budapesten. Postán l korona 40 fillér beküldésé 

után küldi a készítő.

Dí FABIAN KAROLY
FOGORVOS

BUDAPEST. IV.. FERENCIEK TERE 2,1. EMELET.
Bámulatosán természethli mii fogak (szájpadlás nélkül is)
Lelkiismeretes éli árások. Érzéstelenítés. (Fáplalomnól-
lctil való foghúzás ) Mérsékelt arak. Rendelés 10 5-ig.

áratlan és csodás hatású arc- 
szépítő és finomító a világhírűP

Földes-féle

zsirtalan, ártalmat­
lan, rögtön szépít.

Ára Ä korona.
Kapható a világ 
minden gyógyszer- 
tárában, illatszer- és 
drogéria-üzletben.

Budapesten : Török J , 
Egger L., Neruda N., 
Molnár és Moser, 

Kartsmaroff A.

M PRINCESS“
divatos hajviselet bandeau

Legtisztább és legegész­
ségesebb scgitőeszközH fpsül- 
ködésnél, ft melvet n hölgyek 
úgy a maguk haja tölött, mint 

alatt viselhetnek.
Ara................... 30 korona.
!! Hajminta beküldése szükséges I! 
—— Szétküldés utánvétellel ----

Piirclier és Fritsch
hőlgyfodrászok :: Budapest, Dorottya-utca 7.
Fiók I Balatonföldváron. :: Telefon 76-37.

Csetneki csipketanfolyam
a Rappel-íéle nyilvános elemi magan fiú- és leányisko-a 

háztartási osztályában . zabella utoa 33.
Ugyanitt: főző-, fehér- es fels "ruhavarró-, kalaokószitő-, 
művirág-, kosárfonó-, diszkezimunka-, továbbá német-, 
franci*- ós angolny elv-tan folyamok. Kívánatra oszy-ogy tan­
folyamra külön beirat kozok bármely id íve elfogadtatnak. 

Növendékek korlátolt számban vetetnek lel.
Értekezés naponta 2—-á-ig

MINDEN HÁZTARTÁSBAN SZÜKSÉGES!
evőeszköz, arany, ezüst és nikkeltárgya1« tisztításá­
hoz és fónyesitéséhez. Kgy postacsomag bermentes szál­
lítással 6 K. 5u fillér. Tartalma: 2*/2 kg. legfinomabb 
kéztisztító por. 2 drb filzlap hozza, kg. fémtisztito (arany, 
ozíist és nikkelhez), 1 drb smirgol lonőkő, 25 iv legfino­
mabb csiszoló-vászon. 102683

DEUTSCH ÉS GOLDSCHEIN
csiszoló-áruk gyári raktára

Budapest, Népszinház-u. 22. és Aggteleki-u. 21

ARCAPOLAS.
— Legmodernebb szisztem a — -——

szővlelenitő arcgőzlolyalléiig
orvosi tekintélyek ajánl ják. Napontai szétküldés.

Kozmetika, parfüméria *0StÄszu 3;

ápolási termemet a müveit hölgyek figyelmébe 
a|ánlom, a hol a leghatásosabb mód szerint kezel­

tetned mindeméin szep-ógtiihák.

Wenhardtné “m a
Kálmán Sámuel

István úti fiuinternátusa
bentlakó és bejáró növendékek részére

Budapest, VII., István-ut 63. sz.

A főváros legegészségesebb helyén. — Gyönyörű kert. 
— Modern berendezés. Villiímvilágitás. — Egyéni 
nevelés. — Zene. — Nyelvek. — Vívás. — Svédtorna. 

— Kiváló tanerők.

Magántanulóknak külön tanfolyam.

STECKENPFERD

Bay-Rum
Legbiztosabb szer 
hajkihullás ellen.

Alapittatott 1848. Telefon 73 60.

Gruber F. utóda
fésű-, kefe- és pipere-üzlet

HW., 1 §| y' «> -1 «8 ■* £>. ts*. 
Legnagyobb választék, elismert 
legjobb és szebb áruk. ========

Alapittatott 1851.

A Mojzsik-íéle cipők a legjobbak !
Jgnzi gyötrelem, ha cipőinkkel nem va­
gyunk mogelogorl ve. Ha Ön igazán 
ideaiis jo anyngból készült szop cipőt 
aluir, moly sa at mühclyomben k"szül, 
n«> muliissza el, hogy egy ki-pos áriegy- 
zeket k' rjen, melyet kivonatra ingyen 
küldök Ezen aljegyzőkben úgy az úri-, 
mint a női-, valamint a gyermek cipők 

lel vannak sorolva.
Mojzsik Gusztáv cipész- 
mester, Bpost. KirnIy-utca 46. 
Meg nőm felelő arukat ki­
cserélek vagy kívánatra a 

pénzt visszaadom

Gröber Lajos kosárfonódája
BUDAPEST.

Kait tárák: IV, Kigyó-utca 6 sz. és Haris-bazá,. körudvar 
Műhelyek: VII., Ner«lejts utca 28. IV.. Koronaherceg u. 8 

HMK Árjegyzéket bér mentve küld.

Alapittatott 1881-ben. Alapittatott 1881-ben.

KMOSKÓ MIHÁLY
élő- és ■vir&g'3sereslsed.ő —

Budapest, VI., Eötvös-utca 6. szám
és Hunyadi-téri vásárcsarnok. Telefon 99—72.

Menyasszonyi kelengyék
200 koronától 2000 koronáig 
Llistig Ed énei Rákócziul 2.

Ä I «- «g V « «-■1* I» »- ■■■«-*»< -V

Papéit József
bőröndös és finom 

bőráru-készítő

Budapest,
Bákóozi-ut 15

Bőröndök, rti á- 
dák i s mindeiine-

mü utazási ^ 
cikkek, finom bőr-

I - áru k rendki vü
nagy választókban, kizárólag jobb minőségbe n, a legjutanyo- 

sabb szabott arak mellett.

-Á.rje=r37-zék: kivanatra bérment ve

Szabászat, varrás és mintarajzolásban úgy a francia, 
mint angol módszer szerint gyors és tökéletes kikép­

zést nyernek intelligens hölgyek.

K.-né MARGITAY MARIS
19 év óta fennálló első fővárosi szabászat! tanintézet 

és szabászat! tanítónő-képezdójében,
Vili,, Vas-utca 4. (bejárat Stáhly-utca I.)
Ugyanott szabászati tankönyv kapható úgy,a francia, mint 
az angol szabászat magántanulásra. — Ara a két műnek 

rajztüzettel együtt 7 korona.
Prospektust készséggel küld az intézet vezetősége.

Elsőrendű szövöttáruk
HPP* dús választékban.
Nő--, férti- és gyermekharisnya- Eredeti Berber- 
féle gyapjú alsóruházat, sport- és korcsolya- 
sweater. Kötött női sportkabátok, test- 

melegitők, bokavédők

Schneider József cégnél
IV., Deák Ferenc-utca 3.

SZORMEDIVAT
Paletok, kabátok, gallérok, 
karmantyúk stb.-böl min­
denféle kivitelben állan­
dóan nagy raktárt tart

Kutnewsky György szücsmester,
Budapest, IV., Deák Ferenc-utca 15. sz.

Minden nőnek szükséges
eddig míg nem léte- m p 1 117 Ó H fí mely H káros 
zen s aim lalmiizotfc HlCIIVOUUi fűzőket vég­
kép megszüntet', a női viseletre pedig korszakalkotó. 
Szabadalommal védve. Megremtelhetö 3 K-tól iel- 
ie"b, a mell' őség megjelölésével, egyedül a tebalálónál.

Fábián Antal báró
Budapest, VII. kér., Dob-utca 97. szám.

30 év óta fennáll T
Hölgyek figyelmébe!

Ki arcának üdessegat ós fiatalságát a legkésőbbi korig 
meg akarja tartani, no mulassza el a

Löffler Karolin-fele arckenccsöt és szappai
használni, moly az arcbőrről minden tisztatlanságot eltá­
volít. Kapható a gyároson 1: Löifler Karolin. Vll , István- 
ut 7. sz ; továbbá Török József, VI . Király-utca 12. sz, 
Erényi „Diana“-gyógy szertárában, Vfi. kér., Károly-körút, 

logger dr gyógyszertaniban, VI., Vaci-körut

Megvár Styria Kötögépoár
BUDAPEST.

A legjobb és leghíresebb

kötöciép k
szabadalmazott, zárakkal ellátva. Teljes 

■ tan.tás ingyen o Árjegyzék bérmentve.

Fogl József Lajos cégvezető

Arany, ezüst, ékszer és órák dús 
választékban SCHLESINGER HENRIK VI. kér., Václ-körut 17. szám.
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Szerkesztői üzenetek.
liedve« olvasóink. Arra kérjük a Divat Ujsáf/ 

olvasóit, hogy akármilyen ügyes-bajos dolgukban 
forduljanak bizalommal hozzánk. A legnagyobb kész­
séggel és a legjobb belátásunk szerint állunk rendel­
kezésükre. Legyen a szerkesztőség postája az a 
kapocs, mely közelebb hozza olvasóinkat hozzánk s 
tekintsenek bennünket barátaiknak, a kikre mindig 
számíthatnak, ha bármiben s bármikor tanácsra 
van szükségük.

Szávay Gyula, a Petőfi-társaság tagja 
k i újabb munkájára hirdet előfizetést. Az egyik 
kötet: Világosság, drámai költemény három 
föl vonásban. Ezt a művet a szerző Géczy István­
nal együtt irta. A másik kötet: Az ezüstpohár és 
más újabb versek. Mind a két kötet karácsonyra 
jelenik meg. Előfizetési ára egyenkiut 2 korona, 
a mit legjobb iközvetetleniil a szerző címére 
(l'ebrecen) beküldeni.

A Divat Újság olvasóit arra kérjük, 
lur'Y a mikor a kézimunka mellékleten és a 
Tifndérnjjakban levő minták megnagyobbított 
rajzát kérik, szíveskedjenek megjelölni a nagy­
ságot is, a melyben egyik-másik minta rajzát 
óhajtják. Miután mindeniket külön-külön és nem 
sablon szerint rajzoltatjuk, módunkban van, 
hogy minden egyes esetben teljesen az előfizető 
tetszésére készíttethessük azt.

Tudatlan. Ug.v vagyunk ezzel a dologgal, 
hogy miután olyan nagyon sok a szédelgő, nem mer­
jük ajánlani. Hiszen lehet, hogy van ezek közi is 
tisztességes ember, a ki komoly becsületességgel uz.i 
a mesterségét, mégis azt tanácsoljuk: no lépjenek 
érintkezésbe eggyel sem, így bizonyosan megnyerik 
legalább azt, hogy nem lesz kellemetlenségük.

B. Ida. Az „Antiik falidisz“-t megrendeltük 
s azóta bizonyára már meg is kapta.

D. A. A kért betilt postafordultával elküldtiia 
s reméljük, hogy az megfelelt a méreteiben is.

Médi. 11a a szemcsék olyanok, hogy le lehet 
kötni, a legjobb ehhez az egyszerit módhoz folya­
modni, mely olyanformán történik, hogy egy na­
gyon vékony selyemszálliil erősen leköti és úgy 
hagyja lekötve. Körülbelül egy bét alatt lehull aztán 
magáitól és nem is ujul meg többet; más szert nem igen 
tudunk. Ha pedig csak apró kis foltokról van szó, 
próbálja meg Diana-krémmel kenni este-reggel az 
arcát; az nagyon tisztítja i9. bőrt. Elsárgult fogat 
legjobb fogorvossal tisztittatni; ez biztos sikerű do­
log. Egyébként nagyér, jó szájvíz a fodormenta- 
szesszel elvegyiteh tiszta borszesz, melyből körül­
belül fél kávéskanálnyit önt egy pohár vízbe. Ezen­
kívül aztán használjon valamilyen jó fogszappant 
és hetei.'kint kétszer fogport. Gyakrabban használva, 
a fogpor megárt a fog zománcának. Fogszappant, és 
port is szállít a Dlana-gyógyszertár, VII., Károly-
körút ». ................... ..

Csaba vezér. Negyed kiló vajból, léi kilo 
lisztből és két fillér ára élesztőből, három kanál cu­
korral, kevés sóval és két tojássárgájával gyönge

tésztát készítünk. Jól megg.vurjuk, kissé pihentet­
jük, azután vékonyra kisodorjuk. II a Kisodortuk, 
tetszés szerinti nagy kockára vágjuk, cukorszirup- 
hnu főtt dió- és mák-töltelékkel megkenjük a tészta- 
lapokat; összesodorjuk kifli formára, tojással meg­
kenjük és félórái pihentetés után megsütjük.

T. Viktorué. Dehogy bízzuk cl magunkat. A 
dicséret bennünket csak arra buzdít, hogy minél 
tartalmasabbá tegyük a Divat Újságot és a müveit 
magyar asszony megtalálja benne mindazt, a mi ér­
dekelheti. És ha van valami, a mire a figyelmünk 
talán nem terjed ki eléggé, hálás köszönettel ve­
szünk minden jóakaró figyelmeztetést. Hiszen juhá­
ratok közt az őszinteség csak szorosabbá teszi a köte­
lékei és mi mindenképp meghitt, jó barátai kívá­
nunk lenni a Divat Újság minden olvasójának.

H. Mátyásné. Az „Antik falidiszl" megren­
deltük ,s azt rövidesen meg is fogja kapni.

Idus. Fiatal leány kezét csak az csókolhatja 
meg, a kinek erre joga van, vagyis a jegyese. Ma­
napság már (az asszonyoknak se igen szoktak kezet 
csókolni, leányoknak egyáltalán nem. — Igen jónak 
tudjuk ilyen eél ra a Dl a n a-szn p p a n t, kapható a 
Diiana-gyógyszertárbau, VII., Káról,'v-körut 5.

Tájkép. Oda legközelebb a Kígyó-utca esik. 
Olt van nagyon sok joibbfajta kalap üzlet, de hogy 
tandíj mellett vesznek-e föl hölgyeket, uzt igazán 
nőin tudjuk. Szíveskedjék talán Mine Kulin, vagy 
M me Sagrinhez fordulni, mind a kettő a I Y. kér.. 
Kígyó-utcában van, onnan megkapják aztán a kért 
fölvilágositást.

Mezei Jakabné 5ÄÄ
varró- és szabászat! mintarajz-iskolája

kizárólag urhölgyek részére
Budapest, VI., Teréz-körut 4. sz.

Lakás- és szőnyeg-pormentesités, valamint megóvás 
tekintetében legjobban és legjutányosabban eszközöl­
tetik a leguinbb mintájú villám- és kézierőre berendezett

Ki kényss a Irkam és sgnp? 
Kiss Károly és Társa

porszívó gépeivel. — Iroda és telep:

Budapest, II., Szalag-utca 19 (saját házában)
Telefon 119-49 ______________Telefon 119 49.

Nagyságos asszony! alkata"; 
férjének1* elegáns nyakkendőket.
FENYVES NŐVÉREK
Király-utca 78. (Király-Szinházzal szemben).

RÓZSA-TE JCRÉME
páratlan és csodás hatású kézfinomitó!

Egy tégely 50 fillér, 10 darab 4 kor. 50 fillér.

Készíti: Vámos dr. és Füredi,
„AngyaP'-drogéria Pécs, városház-épület.

Minden nőnek szükséges
eddig még nem létezett mell védő találtatott í el 
most, mely a káros ttizőket vég kép beszüntetni, a női 
viseletre pedig korszakalkotó. Szabadalommal, védve; 
megrendelhető 2 koronától felfele, a mell bőség meg- i 
elölésével, egyedi! 1 Fábián Antal-nal, Bpest, Dob-u. 97.

Legtökéletesebb
arctisztító- és szépitöszerek 

minden arcot üdít, frissít és szépít
a KRIEGNER-féle

AMA krémé . 2 kor. 
púder . 1 kor. 
szappan 1 kor.

Törvényesen védve Hatásuk csodás
Szoplöt, máj foltot, ráncot, pattanást biztosan eltávolít. 

Nemcsak hazánkban, hanem az ogósz világon 
közkedveltségnek örvendenek. — Főraktár:

Jorona-gvogvszeitarKÄier
Postal szétküldés naponta.

vagy bármily női bajban szenvedő hölgyek a dana- 
haraszti Park-Szanatóriumban löl vétetnek. Gyönyörű 
16 holdas angol park, elegáns berendezésű külön szobák, 
torsáigotermek állanak a betegek rendelkezésére. Nő- 
orvus a telepen, hlsőrangú szülésznők es ápolószemélyzet. 
Kitűnő konyha. A fölvételt az igazgatóság eszközli 
Ou nah nrasztiban. 1) un ah araszt! a Budapest közvágó­
híd állomástól n helyi nrdokü vasúton 40 porc nlatt, 
érhető el. \ on at ok óránkint közlekednek. Tele ion; Bu­
dapest környék. Dunaharaszti 3. Prospektussal kívá­
natra szolgai a Park-Szanatórium igazgatósága. 2341

Fogorvosi és fogtechnikai műterem Ma™« Károly- 
s., I. em.

és telles fogsorok szájpadlás nél- 
nül. Aranytogkorónak. aranyhidak 
es mindennemű kavicsuk fogazatok 
melyeket a sziliből kivenni nem kell. 
A gyökerek eltávolítása fölösleges. 
Tartós porcellán- és aranytömések. 

Fog'huzás teljes érzéstelenítéssel, 10 ovi jótállással. 
Vidékiek 1 nap állott kielogittotnek, megvárhatják 
Mérsékelt árak EDELMANN JÓZSEF dr fogorvos 
és néhai N e u fe 1 d D. dr fogorvos volt technikai 

asszisztense Martai (Taub) Arthur. (Litt.) 23o8

OGAK
Próba- és játékbabák Ka»
BERNHARDT B. FIAI
magyar próba- és játékbaba-ipavvállalatnál

Budapest, Rombach-utca 15 D.
Babajavitó-intézet.

Árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.

Dadogok és gyengetehetségüek oktotása.
Özv. Roboz Józsefné okleveles tanítónő. _ néhai 
Koboz Józsel, a kittinő gyógypedagógus és hazánkban 
a dadogok oktatása első megalapítójának neje, ki iei-je 
mellett 17 éven át loglalkozott dadogok és gyenge- 
tehetségiiek oktatásával, bármily beszédhibában szenve­
dők és gyenge tehetségnek részére tani oly amot nyitott.

VII. kér., Rákóczi-ut 62. sz., I. e, 6. sz. a.
Növendékek mindennap déli 1 órától 3 óráig vétetnek fel.

Hölgyeim!
fi és női cipők bevásárlásánál c

ATTILA
jegyüt kérjünk.

Honi gyártmány.

$zabás, varrás,
mintarajzolás legtökéletesebben tanulható

elsőrangú szabászat! varrótanintézetemben.
Maison Wilhelm, Erzsébet-körut 42.

Női kézimunkákhoz
szükséges mindennemű himzöanyagok, valamint nöi- 
és gyermek harisnyák nagy választékban legolcsóbb 
árban kaphatók. — Uj képes árjegyzék most jelent meg

Berger és Feiszinger
női kézimunka-, himzóanyag-raktár, rajzműterem

Budapest, IV., Korona-utca 4. szám.
■V* Állami felső leányiskolái szállítók, n

Le(|liitsaen:illiató 8» 1»
™ a nagyon megdicsért

Polgári Háztartás Szakácskönyve
(takarékos konyha)

a mely a birálátok szerint felülmúlja az eddig megjelent legjobb 
szakácskönyveket E könyvből a gyermek is megtanul főzni. 
3.50 kor. vételé után ajánlott portomontoson megküldi szerzője.
KOMÁRY ERZSÉBET, Budapest, Margit-körut 1.

K SSMr. Charles Lyon
angol fogspecialista

Prof. Árkövy dr. 11 éven át volt asszisztense
műtermét, hogy minden igénynek meg 
tudjon felelni,tetemesen nagyobbitja és

,, Jozsel-utca 16-18. sz. (sz.
fogad naponta 8 —7-ig.

Urhölgyek ügyeimébe!
Jó ízléséről és ruhaszabásairól óvok óta a legelőnyösebben ismert

Singer Hermanne,
tudatja, hogy a mai drnga munkabér mellett is a

legmérsékeltebb árban
koszit úgy angol, mint francia toaletteket, úgyszintén szín­
házi és báli belépőket, kabátokat és jelmezeket. — Cim :

Budapest, Veres Palné-utca 9., II. 14.

Momterli és Kiizé Utódai
Budapest, IV., Szervita-tér 8.

Elsőrangú francia és angol női divatterem.

varróiskolámba, moly 10 óv óta fennáll, most megnagyobbítva be­
iratkozni lobot Francia-angol toalettek, valamint tohérnomiiok 
készítésé kitünően tanittatik Tandíj egesz övre 50 forint, fél­
évre 25 forint. Francia oh nemet nyelv tani!as a növondokolc- 

nok díjtalan
JUHÁSZ VIKTÓRIA, Váci-utca 14. szám.

minden nőnek fel­
tétlenül szükséges.

fel szívó párna le vetés 
nélkül kicserélhető

Selyemből gumibéléssel drbja 8 korona. 
Miederszövetböl ,, 5 ,,
Árjegyzéket betegápolás! cikkek, irigátorckról ingyen 

és diszkréten küld

Weinstingler „DIANA“ kötszergyári raktára 
Budapest, Szövetség utca 11 sz.

Okleveles tanerők vezetésével, magyar-német gyors­
írásban, gépírás1 an, kereskedelmi szaktárgyakban, 
helyesírásban alapos kiképzés nyerhető: Mar- 
kovits-iskolában (Üllői-ut 23., telelőn 101—44.) 
Gépírás, állasköz vetítés díjtalan. Ira-m unkák vállaltainak.
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G. Mariska. A párnára vuló szmirnalup ára 
Ifi korona. lizil csak kózimuiikakcveskcxlósben kap­
hatja, mert. mi kézimunkák készítését nőm vállaljuk, 
de szívesen közvetítjük a megrendelést.

A Divat Újság' budapesti olvasóit értesíti 
egy zeneakadémiai felső osztályú növendék, hogy 
szívesen vállal egy-két gyermeket alapos zenei ok­
tatásin csekély díjazásért.

K. Mariska. A magnéziumporban úgy dör­
zsöli, mintha mosná, aztán tiszta kefével lekeféli. 
Sokat ez az eljárás nem ér, mert a strucboát mégis 
jobb vegyi tisztítóba küldeni.

K. L. A két versi ke hangzatos és szép, de mi 
verset soha som közlünk. Csak ez az oka, hogy pl. 
a „Ne most a télen“ címűnek nem szoríthatunk he­
lyet.

D. Pálné. A köpenyt megrendeltük.

Tisztelt előfizetőink figyelmét fölhívjuk la­
punkban közölt kedvezményes könyvhirdetésekre.

A Fehér Szárny cimü kedves kis imaköuyv 
hirdetésére hívjuk föl t. olvasóink figyelmét. Ezen 
imakönyv a legkedvesebb karácsonyi ajándék kis­
lányoknak.

A karácsonyi vásár már küldi előre hírnö­
keit. Itt is, ott is látunk szép újdonságot, de talán 
mind közt a legszebb az a kis kézimunka-kosár, me­
lyet Mössmer József, IV., Koronaherceg-utca 12.. 
most bocsajt áruba. Ízlésesebb, csinosabb holmit 
ennél alig látunk és a mellett egyszerű is, olcsó is. 
Egy egyszerű, tarkamintáju, négyszögletes kendőcs- 
kével van bevonva ia kosár; a szélmintás része fodor­
ként fogja körül, s miután a minta sárga és zöld, 
fehér alapon, a négy sarkára dísznek négy sárga 
szalagosékor van tűzve. A kosár zölddel van be­
vonva és ugyanaz a kendőnek a bélése is. Nagyon 
Ízléses kis ajándéktárgy, melynek ára csekély négy 
korona.

Ruhák legszebben tisztittatnak és (estetnek, 
Haltenberger Béla ruhníestőgyárában Kassán. Ala- 
pittatott 1810. évben.
/<yx>x/vvvvvvvvvvvvvv^AA^AAAA^*\A/V\AAZ^/V\A/VWVWVV»AAAAA/WWV>AAA<VY'AAAAA/X

Honi ipar! KIZÁRÓLAG SAJÁT GYÁRTMÁNY! Honi ipar!
Legolcsóbb bevásárlási forrás sodronyfonat, Árjegyzék ingyen 
kerítés, vas- és rózbutor es sodrony-ágy­

betét beszerzésére.

HICKER GY.
Budapest, VII., Holló-u 3/d. 

(Dob-utca mellett.)
40 írttól 

11 írttól. 
5.50 írt. 
3 50 írt. 
5 — Irt. 
3 — írt.

vas- es rez- 
butorgyára

Rózágyak.....................
Gyermek ágyak .... 
Vaskerotü ágybetét 
Fa keretű ágybetét . 
Összecsukó vaságy 
Rézkarnis.
Tábori agy sodronnyal 8. — Irt

Telefon 22-63

Dr. Csapó-féle törvényileg védett

nyr T7 M HP ZX sziklanövény-tea
IYI Aj 1 mint vértisztiió páratlan,

g?tksr™fiy KÖSZ vény t, ' V»U.Ä g
a teljes gyógyulás kimaradhatatlan, doboza 2 korona, ur. 
Csapó-féle ERZSÉBET melltea a legkitűnőbb házi- 
szór róKi miikacs kohüg-s, rekedtség os moll bajoknál, 
doboza 50 (111. Főraktár: Luí Mihály «rojuistioU, Mmni-tmt’MhiitopH

Szabás és mintarajzolás angol és francia beosztás 
szerint legalaposabban tanltiatlk

O^eh Lafosné
hatóságilag engedélyezett. 17 óv óta fennálló sza- 

bás/.ati és varró-tanintezetében.
IV., Szervita-tér 5. sz , félemelet 1,
Sikeres tanításról bárki meggyőződhetik. Esto orankont 

ingyen tanfolyam. Szabónolmek külön tanlolyam.
Eleiáns ruhát a leqszolidabb árban készít.

Zierlich Antal
kárpitos és díszítő mintaraktára és műhelye. 

Alapittatoit 1891 Telefon 82 -13.

Elsőrendű munka és jutányos árak.
Budapest,IV., Egyetem-utca 2.

a Pesti Hazai Első Takarékpénztár épületében.

LOHR MARIA
(ezelőtti KEONTUSZ) 

csipke, vegyészeti tisztító- és műfestő-lntézete

megnagyobbittatott
erőműn! ■zőnyegporló- és •zórmeAru. 

megóvó intézettel. Megbízások átvétetnek.
Vili. kér., Baross-utca 85. szám,
s saját házában levő gyárban és a következő 

fióküzletekben :
IX.. Kelvin-tér S. ne. V., Harmincad-u. 3. 
VI.. Teréz-körut 39. VI., Andrássy-ut IS. 

Vili., Józeet-kSrut 2. szám.
TELEFON 67—08. TELEFON 67—08

Divat Újság

Kovács Gyula
zongora-termei

BUDAPEST

V., Ferenc Józset-tér 5. és 6.
GRESHAM-PALOTA.

Földszint, lólomolot, soutorrain.

Zongorák, pianinók, harmó- 
niumok. Eladás, bérlet, cser® 
és javítási oszt. Hangolások

ajándék a könyv!
Karácsonyra!

Legjobban ajánlható könyvek az ifjúságnak!
Hamvay Ödön: Az aradi tizenhárom, 

fűzve, bolti ára.............................4.— kor.
Hamvay ödnn: Damjanich János élete,

fűzve, bolti ára................................. 2.— „
Leiningen Károly gróf levelei és naplója, 

lói pergamen kötésben................. 10.— „
E három szép munkát, melyek szabadság­
irodalmunk gyöngyei, előfizetőinknek bér 
mentes küldéssel 8 koronáért küldjük meg 
az összeg előzetes beküldése esetén.

Lorimer George Horace:
Egy dollárkirály 
levelei fiához

ffleriman Charles Eustace:
Egy dollárkirályfi 
levelei papájához

Bolti ára 4 korona. Bolti ára 4 korona.
Szabó László:

Jókai élete és művei
számos képpel, ára 4 korona.

Garády Viktor: I Garády Viktor:
Mezei séták Tengerparti séták

természeti képek.

Ára 3 korona
gyönyörű vászon kötés ben.

-A. r a. S korona.
Előfizetőinknek ezen őt szép könyvet 
bermentve 12 koronáért küldjük meg.

E kedvezményt kizárólag a DIVAT 
ÚJSÁG előfizetőinek szántuk és csak 
karácsonyig szerezhetők meg ez áron.

Megrendelhetők lapunk könyvkiadóhivata­
lában az összeg előzetes beküldése mellett

Vérszegénység,
étvágytalanság, idegesség

gyógyítására és gyenge gyermekek, vala-

Sk"s4pkó”r« fiatal leányok erősítésére'
a legkitűnőbb készítmény, a K R I EG N E R*f éle

TOKAJI CHINA VASBOR
Xo6, tokaji borból készö',

k K is üveg ára 3.20 K, nngy üveg 6 K a gyogytiivak­
ban. - Postai szétküldés naponta utánvéttel 

vagy a pénz előzetes beküldése után.
KORONA-gyógyszttrtár

Budapest. Kálvin-tér.

8 drb előrajzolt kézimunka csak 2.10 fit
1 kom haszokróny, 4 csík 
1 faivódó 
1 krolonc-takaró 
1 asz: altakaró 
1 fósi\táska 
1 paj irtaska 
1 po .törlő

Kezdett kongró futó- vagy 
mi lleux-any aggal 110 —250-ig 

Azsuros kongre függöny- 
szövet, 110 cm. szeles —.55 

Sima kongre függöny-szövet 
110 cm. széles ... . —.48

Horgoló kongre-córna . —.12 
Azsur-luto 12/125 .... —.45

Meg nem felelés esetén a pénzt visszaadom.

Neufeld Kornélia, Budapest, RáKóczi-ut 61. sz,
Selyemflőr női térdharisnya 6 pár vételnél párja 75 kr

FOGAK

felülmulhaatlan
arc- és kéz­
ápoló-szer.
Ára 2 kor,

Puder d’iüsia 1.50 K. 
Savon üTKsia b- L

Beaufort & Cie, Paris, Rue Ainelot 113.
Főraktár: Török József gyógytára, Budapest, Király-u. 12

szájpadlás- oh gyökéroltávolítás nélkül 4 
uoi mi utó I loljobL, 10 évi jótállással. Az ál­
talunk készített os a párisi fogorvosi aka­
démia kiállításán az aranyérem os diez- 
keroazttoi, a pécsi kiállításon az ezüstérem­
mel kitüntetett logaU rágásra kitünően hasz- 

r/rjBMi „alkatok, könnyen megszokhatok, a bőszed­
ben semmitől© zavart nem okoznak, szagot, izt nem kapnak, a 
szájból ki nőm vehetők, a valódi fogakat teljesen pótoljak. 
Továbbá aranyhidak és koronák egyedüli speciális készítői:

GROSSMANN SIMON
technikai főnök.

DR. ILLÉS MÁRTON
rendelő fogorvos.

Budapest, Erzsébet-körut 50. I. emelet 11.
y Kéretik a pontos cinire figyelni, mert n tőszom- 

w tiö • szódságunkban egy linsonne ü cég létezik, moly- 
lyol nem vagyunk azonosak. Ezen cog a Grosszmann nevet 
egy hordártól bérelie, hogy annak használata áltál a régi 
Jó hírnevű intézetünket kereső köz önség*et félrevezesse. 

Tehát figyelni a házszámra és emeletre.
,________• •-a-'-.* ItonrtoleH . ogesz napon át esto 8-ig.

rogorvost mtezet. Vasár- és ünnepnapokon is.
Svakorvosi rendeles fog- os szajbetogok részére Fogtömések a. 
leggondosabb kezeléssel. Speciális tájdalomnelküli log mű­
tétek. Régi. rossz fogsorok atalakitása megvárható. Vidékiek 
12 óra alatt kielégittetnek. Mérsékelt arak. Rcszlethzetosre is.
Telefon 86-50. Telefon 86-50.

Helyszűke ssmia**
nagy kongré szövetvásár.
BOCOméter különböző mintája,függönynek való on -]n QQ Izr 
azsur-kongró, 110 óra. széles, meterenkint ‘ v, w •

Ridiküt-csatt bte0a“iíf2ft“kbín 65 krtól 1.50 írtig.
rUDI IPU VADfll 111 " kézimunkaáru-kereskedés :: 
tűn Lilin AAnULIIi Budapest, Koronaherceg-utca 8

______ ______________ cc
33PROGRESS
NYELV­
ISKOLA

Legelőnyösebb idegen 
nyelvek elsajátítására. 
Kérjen prospektust! :s :: 
Budapest, Kálvin-tér 8.

iKölcsönkönyvtár
Modern könyvtár

Budapest,
Király-utca 70. sz.
Budapesten házhoz szállítja,

vidékre postán küldi a legújabb 
könyveket.

Előfizetési dij 2 koronától.
lertetós ingyen. — Telefon: 82 — 24.

BLUM LAJOS Ä 
SÍREMLÉK RAKTÁRA

Budapest, VIII., KöztemetS-nt 4. 
Eladás nagyban ás kicsinyben. — Szolid ki­
szolgálás ásjntányos árak. Elvállal temetőkbe 
sírkövek átszállítását ás sirleliratok újítását

izzólámpakereskedés

Budapest, Wurm-utca 3.
Telefon 95-33. :: Telefon 95-33.

Mindennemű izzó- és Wolframlámpák.

Szabás, varrás
angol és francia mód szerint alapo­
san tanittatik egy hónap alatt

PALLÉK AHaLIA tanintézetében, 
Budapest, Kálvin-tér 8. szám.

lennlaKO tanítványok felvetetnek._____

Zenekedvelők részere alkalmas karácsonyi ajándék

Modern zeneköitűk albuma.
Operettek, táncok, dalok, cabaretszámok, kupiék
gyűjteménye - A Népszinház-Vigopere, a Magyar- 
Színház, a Király-37inház. a Fővárost Orpheum es az 
összes Gabaretek műsorából egy szop kiállítású kötet m-n 
jelent meg. A kötet 1U7 oldalra terjed es mageben 'oghvi,a 
Lehár, Mader, Szabados, Szirmai, Unka ( amillo, 
Zorkowita és más hires zeneszerzők legjobb termékeit. r. 
gyüjtomóny, mely külön-külon vásárolva 70 koronába korul,

5 korona 80 fillérért bérmentesen
kapható a BUDAPESTI HÍRLAP könyvkladóhivatalaban.
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: manapság: 
még a valódiReklám nélkül

Diana-szappan
es

Diana-Krém
szépitő-bőrápoló szereket sem lebet eladni, pedig 

a szép,
a szebb,

a legszebb művésznők
nyilatkoznak **»«11®**« s

T. Erényi gyógyszerész 
nrnak. Most hogy alkalmam 
volt hires Diana-készitmé- 
nyeit kipróbálni, magam 
győződtem meg azoknak 
jóságáról, kellemes illatú 
Diana-parfiimjét, szappan­
ját és ciémjét bárkinek 
ajánlhatom. Kornál Berta

Maga is szép akar lenni? 
Úgy vegyen egy va'ódi 
Diana-crémet és Diana- 
szappant. Bájos, üde és 
szeplőtlen arcbőre és hó­
fehér kezei lesznek. Ez az 
én véleményem !

K. Pálmay Ilka.

Tek. Erényi gyógysze­
rész nrnak, Helyben. Diana- 
szappanát megpróbáltam ós 
kitűnő kézfinomitó szernek 
találva, mindenkinek mele­
gen ajánlhatom. Tisztelettel 

Batizfalvy Gizella

Kedves Erényi ur! A 
küldött pipere-készitmó- 
nveivel, a Diana-szappan-, 
fiirfüm- és eremmel na­
gyon meg vagyok elé­
gedve - kitűnő.

Ha szükségem lesz reá. 
ngy rendelni fogok. Üdvözli

Kápolnai Irén

T. Erényi Béla urnák, 
Budapest. Őrömmel értesí­
tem, hogv az ön Diana- 
erf-mje és szappanja a leg­
jobb szer a bőr ápolására. 
Arcom hófehér és kezeim 
finomak. Tisztelettel

Wolf Phil a

Kedves Erényi nr! Szí­
vesen elismerem, hogy az 
ön által készített Diana- 
crémet és Diana-szappant 
magam is használom s az 
összes szépítő szerek kö­
zött a Diana-készitménye- 
ket találom a legjobbnak. 

Gróf Zayné Bárdi Gabi

Tisztelt Gyógyszerész nr! 
Diana-készitményelt meg­
próbálva azokat igazán jók­
nak és kellemeseknek ta­
láltam. fHedgyaszay Vilma

Igen tisztelt Erényi nr ! 
A Diana-illatszert kipró­
báltam ós igen kellemes­
nek találom. Tisztelettel

Csatai Janka

Tisztelt aram ! A Diana- 
parfümjét, valamint Diana- 
crémjét és szappanját kitü- 
nőeknek találom.

R. fflarótky Margit

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
Az ön által készített Diana- 
toiletteszereiró'l csakis a 
legnagvobb elismerés hang­
án szólhatok, miután sze­

mélyes alkalmam volt kitű­
nőségükről meggyőződni.

M Szoyer Ilonka

T. Erényi Béla urnák 
Budapest. Én is a leg­
ideálisabb szépitőszereknek 
nyilvánítom Diana-crémjét 
és szappanját. Kérem ne­
kem újra 3 tégely crémet 
és 3 darab szappant kül­
deni. Ströck Relly

Erényi Béla nrnak Buda­
pest. Szíveskedjék nekem 
2 Diana-crémet és 3 darab 
Diana-szappant küldeni,
melyek valóságos gyöngyei 
a szépitőszereknek és bőr­
ápolásnak. Üdvözlöm tisz­
telettel Walde Gerda

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
A parfümöt ós az arckrémet 
kipróbáltam és Igen jónak 
találtam. Szívesen üdvözli

Komlóssy Emma

A küldött Diana-crémet 
már több hét óta használom 
és igen kellemesnek talá­
lom, ugvszintén a hozzávaló 
illatszert és szappant is. 
Bárkinek szívesen ajánlom. 

Szentgyörgyi Györgyike

A Diana crémet, szap­
pant, parlüraöt kitűnőnek 
találtam; kérem, szíves­
kedjék nekem még kül­
deni két tégely crémet, 
szappant és parfümöt.

Leaofszky Gizella

Kedves Erényi! A próba­
csomagot megkaptam.

Mondhatom, hogy a crém 
hatása bámulatos. Nem 
hittem az etTé e szerekben, 
de igazán kellemesen csa­
lódtam, az ismerőseimnek a 
legmelegebben fogom aján­
lani. Üdvözli Gazsi Mariska

Tisztelt Uram! Szívesen 
tudatom, hogy a Diana- 
crcm és szappan egv kivá­
lóan kellemes illatú bőr­
ápoló, illetve kézfinomitó 
pipere-cikk. Tisztelettel

Fedák Sári

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
A Diana-parfüm illatát kel­
lemesnek találom, a Diana- 
szappan kitűnő, crémet 
még egyelőre nem haszná­
lok, de ha szükségem lesz 
reá, akkor megpróbálom.

Üdvözli Petráss Sári

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
Kérem küldjön nékem (5 drb 
Diana crémet és 3 drb Diana 
szappant. A szépitő-szereit 
oly kitűnőnek találtam, 
hogy mindenkinek melegen 
ajánlom. Üdvözlettel

Batizfalvy Elza

T. Erényi .Béla urnák ! ' 
Amióta az Ön által ké­
szített Diana-crémet hasz­
nálom, feltűnően tisztul és 
simul az arcbőröm, csodás 
hatása van. Bár módom-; 
ban volna, kikiáltanám a 1 
hölgyvilágnak. Szívélyes 
üdvözlettel Hargó Zeima;

Az eredeti köszönő-levelek mindenkinek rendelkezésére állanak!
BIZONYÍTVÁNY! Alolirott ezennel bizonyltom, hogy az Erényi Béla ur gyógyszerész, budapesti lakostól bemutatott 

D.ana-szappant, Diana-arckrémet Oiana-pudert, Diana-pirositót, Diana-haj.zeszt megwizsgél.a, azokban fémmérgeket, 
maróhatasu vagy k<llsö használatkor artalmas egyéb anyagokat nem találtam, miért is nevezett szépítő-, bőr- és haiáooló 
szerek ártalmatlanok és így használatuk ellen kifogás nem emelhető. J P

Kelt Budapesten, 1905 március 15.
Nyilvános vegy- 
kisérletl állomás Dr. Neumann Zsigmond m. p. kir. keresk ós váltótör- 

vónyszeki hites vegyész.

ERÉNYI BÉLA Oiana gyogyszertára BUDAPEST,
Károly-körut 5.Egy Ovegtégely zsíros Diana-krém 

éjjeli használatra. . . 75 krajcár.
Egy üvegtégely száraz Diana-krém 

nappali használatra. . 75 krajcár.

Olanavszappan 75 krajcár.

^..s... .
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HA ŐSZÜL A HAJA
használja 
a hírneves STELLA-VIZET "V"
HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA.

Kapható 20LTÁN BÉLA 9y-8y8.zeregyedül: tarában.
AŰvegJe

\
Ő cs. oh kir.Fonsóge Józsoffőh. udv.száll.

I«,. Sétatór-utoa 
sarok.

Postai szétküldés napon*a.

az tfiwr* egjfedüli eredeti karlsbadi só "TM
Óvakodjunk az utánzatoktól és a hamisításoktól.

KÉZIMUNKA
himzőanyagok és sző- 

tj vetek szabott gyári árak­
ban. Kérjen nagy képes áriegvzéket 

és kiválasztási küldeményt.

BÉRCZI D. SÁNDOR
női kézimunka-nagyiparos,

Budapest, VI., Dessewffy-utca 5. ,oe9-o6n
(Vnci-körut. sarok liaz mól lőtt. villamos megálló)
---------- - salát áruházában. ============

Magyarország legnagyobb kézi munka-üzlete.

negyedévre 3 korona.

Kiadóhivatal: József-körut 5

Svájci hímzést
saját gyártmányút

eői-, gyermek- és ágyfeiiérnerntthőe, vala­
mint menyasszonyi kelengyéhez kflld fám­

áén tesen magánosoknak:

WAPPLER & GROB
St.-Gallen M 5. Svájo.

Tessék mintát kérni
Lovólportó 20 íillór. Levelezulapra 10 fillér

pnjaDDP An annai ara )üod 
zOlODDDBJO«CDDOP2oI<iaDD

Az asztalosok szövetkezeti bútorcsarnoka.
A budapesti asztalos-ipartestület védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
és hitelszövetkezet, mint az Országos Központi Hitels övetkezet tagja, töl- 
hivja a nagyérdemű butorvásárlc közönség ügyeiméi a Vili., József-körut 
28. szám, Bérkocsis-utca sarok, valamint IV., Belváros, Ferenciek-
tere I. szám alntu királyi bérpalotában dúsan tölszerelt. modern és stil- 
szerü lakberendezéseinek megtekinté-ére, a melyek jutányos áron jótállás 
mellett adatnak el. A bútorcsarnok szövetkezet részére kizárólag csak 
budapesti képesített asztalos- és kárpitos-mesterek dolgoznak, Budapest kör­
nyéken készített vagy bécsi silány áiuk eladásával nem loglalkozik. Meg- 
lendelashez tervezetet és költségvetést kívánatra készítünk. — Minden egyes 

bútordarab bizottság altat fölülbírálva.

ELYTH1A
PUDER

és szaionpuder,

a bőr 
ápolására,

íz arc s
és frissítésére.

toalett-, báli- „„
fehér, rózsaszínű vagy sárga.

Vegyileg elemezett és jó véleményt mondott róla 
POHL J dr. cs. k. tanár Béosben.

A legjobb körökből származó elismerő iratok minden 
dobozhoz mellékelve vannak.

TAUSSIG GOTTLIEB,
finom tolle tteszappano 1< és illatszerek gyára, cs. és kir. udvari 

és kamara szállító.
Főraktár; WIEN, I., Wollzeile 3.
Egy doboz ára 2 K. 40. Szétküldés utánvétellel vagy 

az összeg előleges beküldése után.
KtSaktára Ha HSnalapeateni

Török József gyógy szó rész, Király-utca 12. szám és 
Andvnssy-ut 26.. Hochmeister Fr'gy as utódai, Hold-u. 8., 
Salamon A. és fia Budapest, a irály-utca 11. szám, 
Rainer J és Társa drogéria, 11., Corvin-tór 6.# Detslnyi 

Frigyesnél, V , Marokkai-u. v. sz. Detsinyi Károly, Fürdö-u. 10. Egger gyógyszertára a „Nádor“-lioz, 
VI., Váoi-kőrut lí. Fodor 31., Király-u. 41. es Váci-körut 10., Lux Mihály, Muzeum-körut, 7., Lányi 
és Draut, Koronaherceg-u. 10., Mujtliényi Béla, IV., Vámliáz-körut 15., Kiss és Schmidt Csillag- 
drogéria, Lövölde-tér 7. Petrorlts Miklós llécsl-ntca. fcisner és Winger droguista „A két orosz­
lánhoz“, Andráss.v-ut 37. szám Ács Mihály, droguista, V., Lipót-körut 27. Pick Ottó. Klrály-u. 20. 
Irrgang Kálmán, Kgyetem-n. Watterich Arnold, Dohány-utca ó. szám, Szécsi Lajos, Andrássy-ut 76. 
Sugar Andor, Madonna-drogéria, t’sömöri-ui 7. llesz Izidor és Tsa. Báthory-utm fi., _ Kafka 
Emil wFortiinau-drogéria, III , O-huda, Tavasz-u. 8. Stern Zsigmond, „FIóra“-drogéi!a. Váci-körut42. 
Budapest. Molnár és Moser, droguista. ÍV.. Koron ah orcog-utca 11. Neruda Nándor, Kossuth 
Lajos-u. 7. Bogát«y Kálmán, droguista. Kákóczi-ut 10. Kiss János, „lris“-drogória, Karoly-körút. 
Soltész Ignác, Váci-körut. Italics Milán, Váci-körut 82/A. Kádár Gyula, „Kiraly-Szinhaz“-dro-

gória, Király-utca.

tBrvéhyesen

vEdyei
VASALOPASZTA

TflRYEMYESIll
:: VfDVEI ::

Szenzációs találmány, melyneK segélyével 
bármely szövetne* nj látszatot lehet Köl­
csönözni. NélKülözhetetlen asztali-, ágy­
ét toilette-fehérnemfle* számára, továbbá 
puha (nem Keményített) IngeKnél, bluzoK- 
nál, menyasszonyi KelengyéKnél; fehér, 
valamint színes vászon- és pamutszövet- 
öltönyöHnél, vltrage-oKnál, függönyöKnél, 

csipHéKnél, fátyoloKnál stb.
„Hygienikus” Ä
mérré és simoléKonnyá teszi hasonlóan a 
bársonyhoz, a pamutszöveteKet pedig ha­
sonlóvá teszi a hollandi vászonhoz. Egy­
formán nagy hatást gyaKorol mindenfele 
szövetre, vászonra, pamatozövetre, gyapju- 
jf> szövetre vagy selyemre. *

Fertőtlenitőleg hat I
liiita flmr- gyaniiiUni-. irtgiriábsi m hasonló liletbec kapható.

L. GHIOZZA & Co-, Cervignano (tengerpart).

CIMBALOM
A világ legerő- 
eebb ezorke/.e- 
tü 4» legjobb 
hangú ée a leg­

tökéletesebb 
cimbalom a 

most feltalált, 
magyar királyi 

szabadalmazott hangtokozó 
cimbalom, az összes eddigi cim­
balmokat úgy hangra, mint 
hangtartalomra teljesen felül­
múlja. Bővebb lelvilagositást 
ód az árjegyzők ingyen. Komá­
romi hang-szerteiep, Nagy- 
maros-Visegrád, leveleim. 
Nagymaros (Hontm.) Komá­
romi-féle magyar klr. szaba­
dalmazott hang-szertelep. 
Minden hangszerről külön ár­

jegyzék. Részletfizetésre is.

Kés 3B áPl v is i*
vörös huzat­
tal, jól töltve, 
egy dunna v. 
derékalj. 180 
cm. hosszú, 
116 cm. szeles 
10 - K, 12—. 

. 15 —és 18.— K.
I Két méter hossZllj 140 cm 8zé-
I les 13—, 15.—, 13.— és 21.- K.
Vánkos, 80 cm. hosszú, 58 cm.

I széles 3 —. 3.50 és 4. — K, 90 cm. 
j hosszú, 70 cm. széles 4.50 és 
! 5'50 K. Készítünk esetleg bár- 
! milyen mérték szerint is. há- 
j rom részből álló szőrmatracot.
ágyanként ^7.— Iv-ert. jobb 

I minőségben 3 i. — K-órt. Sznt- 
I küldés utánvétellel tíz kilós 
I csomagokban, n postaköltség 
I mogtoritóse esetében kicscról- 
I jük vagy visszavesszük a meg 
; nem felelő árut. Sachsel Bene- 
I dók, Lobes 946, Pilsen mellett, 

Csehországban.
12 drb Makart-fény kép, matt I vagy lényos 5 irt. 12 kabinet 

I matt vagy fényes 4 frt. 12 vizit 
150. a legszebb kivitelű Herz 

I fényképésznél. Budapest, Ka- 
1 kóczi-ut 16 Vidéki mogvende- 
I lesek bármily fénykép után.

SZABÁSZATI
és varróiskola tanítványai fiz 
lecke után a legkomplikáltabb 
öltözéket önállóan rajzolják 
es szabják angol. francia 
színpadi kosztüm. kalapok, 
gyormekruha készítését Pa- 

í risban szerzett tapasztalataim 
folytán könnyű módszer alap­
án tanítom Sárvai Janka. 

Budapest. Terez-körut 22

Dunántúli Szakácskönyv
; a legcélszerűbb karácsonyi 
I ajándék 4e05 kor. ellené­
ben nj ételekkel bővítve 

szállítja a szerző:
alsószopoii Naqv Ferencné,
Pénzeskert, Veszprémmegye.

SoUÄ Pilules Orientales
(Keleti pilulák)
által, ez egyed üli 
pilulák, a melyek a 
mellet fejlesztik, 
erősítik, helyreál­
lítják s kecses telt- 
segot adnak a női 

6 felsőtestnek a 
léikül, hogy az 
egészségnek, irtanának, 
otál lás azért, 

hogy ar/o- 
nik-montos. 
Orvosi hí­
rességektől, 

elismerve 
töltetlen diskréció. 

, Skatulya használati utasít. 6.45 Kbérnwnbe. 
Utánvétellel 6.75 kor.

J. Ratié, gyógysz., Pária. Raktár 
Budapesten: Török József. Kintiy-u. 12 

1 Bécsbeo: Pserhofer U., Singerstr. 15.

Budapest, Baross-tér 
4. szám,

Legdusabb választék 

üveg, porcellán, lámpa, 

zománcedény egész 

konyhaberendezés, 

menyasszonyi kelengye, 

nászajándékok- Minden 

vidéki megrendelőmnek 

jogában áll az árut ki­

csomagolni és nem tet­

szés esetén saját költ- 

ségemre visszaküldeni.

“SP>
i'

3

o
CD

O
CDO-

frt
^^|^02Q-készlot, 6 személyre, rokoko, finom por- ^ fjQ

Ftkp7n'kószlet’ teljesen 6 sz.-re, modern fazon, Q Ríj 
LLIxClU festve es aranyszegéllyel beégetve ..

FtkP7n'készlet’ teljesen 6 sz.-re, rokoko stilus, *7 QR 
LLI\CZ.U díszes testes, elsőrendű minőség .. .. " -í/V

FtkP7fTkÓ8zlet’ ^ sz • rendkívül díszes rokoko IQ___
LLaCtU stílus □ pecsenyetal, elegáns lestossel

Legolcsóbb és legnagyobb választék csak elsőrendű 
12 személyes étkező-készletekben,
díszesen festve, dúsan aranyozott rokokofazon, kétszer 

egetve, finom minőségű porcellán árai:

2 óval le vésés tál, 2 mártás alja. ——
2 nagy pecsenyetal, 2 nagy kanál, ZZZ
2 kis 'pecsenyetál, 2 kis kanál. ^ J 
2 nagy tesztatál, 2 sótartó. MÉ m
2 kis tésztatál, 12 mély tányér, Ér ■ ||4
2 főzeléktal, 36 lapos tányér A B Ili
2 salátatál, 12 kis tányér *
2 mártástál,

Azonkívül vannak készletek egészen 100 forintig

irt
F + lfP7fí SZi*rei rokoko stílus kisebb össze- 1 O CQ 
lLLIVGAU állítás, 42 drb, díszes festéssel s beegetvo ■ ^-vIV

T«a_ vagy kavékószlet festve es beégetett ara- Q OK 
■ Cd" nyozással, rokoko stílus . .....................

Tpq_ vagy kávékészlet, díszes es beégetett dús A ___
I Cd' aranyozással, rokoko stílus, szép festéssel

6C7űmült/üC likőrkészlet, festett os boöge- 7K 
OAvlllviyvO tett aranyozással........................... ./vl

6Q7Pmplx/PQ boros* sörös vagy vizes készlet 1 7C 
otCIliCiyCo testettes beégetett aranyozással

1 teljes angol díszes nagy, valódi majol. mosdókószl. 4.50 
PorcellántányéroK, tiszta fehér, mély, lapos —.08 és —.10
Vizes vagy boros pohár...........................................—.05 és —.06

1 asztali lámpa, ernyővel, díszes....................................... 1.50

6 személyes finom üvegkészlet
vésett, elegáns mintával

6 vizes pohár 6 pezsgős pohár Ä ^
6 boros pohár 1 vizes kancsó L | 1 |% I I 1
6 likőrös pohár 1 boros butella ÍJ TíT -I II If |
6 sörös pohár 1 likőrös üveg “ WW 1

1 zománcozott kávédaráló csak........................... —.85

Vidékre ingyen Inda ingyen csomagolás,ingyen vasúihoz szállítás
FflfP7P ^ szemólyre, rokokó, díszes festés, áll 
QLIXvAU •> leves, 2 pecsenye, 2 tészta, 2 saláta,
2 főzetek. 2 mártás, 2 alj, 2 sótartó, 2 kánál, 12 04 _
moly, 2i lapos, Íz dessert-, 12 csonttányér .. .. ^ ■■
1 asztali lámpa, ernyővel.......................................... —.65

12 drb legjobb zománcozott iazélt és lábas 0 OC 
'/, litertől 5 literig csak.........................................UiLU

Takács Ferenc,
Bpest, Vili., Baross-tér 4.

Rákóczi-ut végén.

Telefon 19—06. Telefon 19—06.
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L^Sszebb ajándék a könyv!
Karácsonyi ajándéknak kiválóan alkalmas!

A DIVAT ÚJSÁG kiadóhivatala elhatározta, hogy minden elő­
fizetőjének felajánlja az alábbi kedvezményt, melyet csak most 
karácsonyig szerezhet meg ez áron. Csupa jó könyvek, elegáns 
kiállításban, magyar novella-iróink szine-javából összeválogatva.

I. sorozat;
Ábrahám Ernő: Kerek ég alatt és más 

elbeszélések.
Albisy Katalin: Kora Gyuri és társai 
Bakonyi Károly: Laci kisasszony.
Beöthy László: Asszonyok a kaszárnyában 
Krúdy Gyula: A szakállszáritón.

II. sorozat;
Albisy Katalin: A mi kisasszonyunk. 
Gyalui Farkas: Látomány az éjszakában. 
Havas István: Az ivadék.
Krúdy Gyula: Pajkos Gaálék.
Lengyel Laura: A boldogság útja.

III. sorozat;
Jakab Miklós: A Hargita alól...
Krúdy Gyula: Az álmok hőse.
Lengyel Laura: Elbeszélések.
Ifj. Móricz Pál: Kárász uraság kocája. 
Szőllősi Zsigmond: Közönséges halan­

dók.

IV. sorozat:
Krúdy Gyula: Podolini kisértet.
Malonyay Dezső: Ordító tanyán. 
Szemere György: A Dobay-ház.
Vándor Iván: Köd kisasszony és egyéb 

elbeszélések.
Zsoldos László: Egy kosár szamóca.

Bolti ára egy-egy sorozatnak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . is korona.
fl Divat Újság előfizetőinek egy-egy sorozatot bérm. Küldéssel 8 K-ért adjuk.

A négy sorozat egyszerre megrendelve. . . . . . . . . . . . . . . 30 kor.
Gyönyörű szattyánbőrkötésben egy-egy sorozat ára 14 kor.
A négy sorozat ilyen kiállításban egyszerre küldve 54 kor. 
blind a négy sorozatból egy-egy sorozat tetszés szerint is 

összeállítható ugyanezen az áron.
: kedvezményt kizárólag a Divat Újság előfizetőinek szántuk.

negrendeltiető lopunk hiadóhivatalábon a pénz előlegez beküldése mellet!.
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rGyöngéi a fejlődésben vagy a tanulásban elmaradt gyer*mekek| valamint vél** 
szegény, magukat bágyadtnak érző és idegesen tuldolgozott, könnyen ingerlékeny, 

fáradt, időelőtt kimerült felnőttek erősitőszerül nagy sikerrel használják

HOMMELdr.Haemateen-iát
Az étvágy megjön, a szellemi 

gyorsan fejlődik,
testi erő 
ideg-

rendszer megerősödik.
-sos<@[o:!S>3ov-

Itfc közlünk néhány orvosi nyilatkozatot arról, hogy hurutos affekcióknál és tüdőbajoknál Hőmmel dr. 
Haematogon-jánalc mint dietitikus erősitö szernek milyen kiváló hatása van:

Swiatopolk L. dl'., tanár az egyetemi klinikán Varsóban: „Honiméi 
Haematogen-ját a női- és gyermekpraxisban vérszegénység és általános 
gyöngeség eseteiben mindig jó eredménnyel ismételten rendeltem. E szernek 
kezdődő tuberkulózis esetében jobban el kellene terjednie.“

Egenolf dr. ur, Kelkheim a. Taunus: „Hőmmel Haematogen-járól csak 
jót mondhatok. Kezdődő tüdő vész esetén, a mikor az étvágy teljesen eltűnt 
és már sok stoma dúcát siker nélkül használtam, az étvágy és a közérzés 
nagyon megjavult. Kitűnő eredményt láttam gyermekeknél, a kiket emésztési 
zavar következtében nagy gyengeség fogott el.“

Steinfeld József dr. ur, Újvidék, a Duna mellett: „Hőmmel Haemato- 
gen-ját legifjabb fiamnál legjobb eredménnyel használtam. A 14'/2 éves fia 
a legutóbbi hónapokban rendkívül gyorsan nőtt és egyszersmind folyto­
nosan köhécselt, a két tÜdÓCSUCsban finom hurut volt kimutatható. A készít­
mény több hónapi használata következtében a vérszegény tiu nemcsak 
esucshurutját vesztette el, hanem általános jóléte is kifogástalan.“

Müller Kristóf dr. ur, Immenstadt (Bajorország): „Tüdővész több eseté­
ben szerencsés eredménnyel alkalmaztam Hőmmel Haematogen- ját és különösen 
étvágygerjesztő hatását tanultam becsülni."

Recht Richárd dr. ur, Pripram (Csehország): „Hőmmel Haematogen-ját 
a legjobb eredménnyel használ'am egy 7 éves tüdövészes gyermeknél, akin 
előbb hasztalan próbálkoztam külön léle mesterséges újabb, valamint régibb 
tápláló- és vaskészitménnyel Hőmmel Haematogen-ja következtében az erő 
gyorsan gyarapodott és a szegény gyermek valóban nvomorult állapota 
o y mértékben javult, hogy a legszebb reménnyel lehet a jövőbe tekinteni.“

Baer dr. ur., Oberdorf (Württemberg): „Sokszor alkalmaztam Hőm­
mel Haematogen-ját és úgy találom, hogy különösen beválik fertőző beteg­
ségiül való lábbadozá-kor. Vérszegénység és különösen kezdődő tÜdÖVÖSZ 
cetén csakis ezt a szert használom.“

Müller dr. ur, Hamborn (Bajna-tart.omány): „Egy feltűnő javulás, a 
melvet lüdötüberkulózts esetében az ön llaeniatogen Hommehének bevétele 
után tapasztaltam, arra indít, hogy ezzel a szerrel továbbra is próbát 
tegyek.“

Köppel dr. ur, RzesZÓW (Cfalicia): „Hőmmel Haematogen-jával nagy­
fokú vérszegénységgel és teljes étvágytalansággal összekötött ttidÖVéSZ
kél esetében nagyon jó eredményt értem el. Már egy üveg után úgy a külső, 
mint az étvágy is jelentékenyen javult.“

Schwan dr. ur, Schifferstadt (Bajorország); „Különösen 
m glepett Homme Haematogen-iának Kedvező hatása a tüdőre, 
a mennyiben a köhögés csakhamar csekélyebb lett, az étvágy 
megnőtt. Gyermekek skrofuláiánál is határozottan többet ér 
Hőmmel Haematogen-ja, mint a i sukamájolaj. Minden gyerek 
szívesen vette be, sohasem hányta ki, mint a hogyan a csukamáj­
olajjal oly gyakran megtörténik.“

Óvakodjunk a hamisításoktól!

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.
defiCMmH

m

Saarmann E. dr. ur, Beverstedt in H.; „Hőmmel Haematogen-ját egy 
paciensnőmnél, a kinek kezdődő tÜdŐVéSZO volt és sokáig tartott gyermek­
ágyi láz következtében nagyon elgyöni>nit, nagyon kedvező eredménnyel 
alkalmaztam. Az étvágy szemlátomást javult, a vérszegénység láthatóan 
csökkent napról napra."

Sachs József dr. ur, Berlin: „Ötéves fiam, a kit mandulakiirtás után 
rövid egymásutánban tüdőgyulladás, mellhártyagyulladás és legutóljára 
diftéria támadott meg és nagyon legyöngült, az ön Haematogen Hom- 
meijének több heti használata után meglepően magához tért és régi frisse- 
ségét hál’ Istennek visszanyerte."

Pfeiffer Ágost dr. ur, Kárlszbád: „Erős baloldali tüdötuberknlézis egy
e=etében a paciens, a ki az idén tavasszal teljesen oda volt, Haematogen 
Hommellel. annyira helyreállott, hogy az erdőben sétálhat anélkül, hogy 
bármiként is nehezére esnék.“

Geissler Frigyes dr. ur, Bécs: „Hőmmel Haematogen-jával súlyos sáp­
kor esetében határozott bámulatos sikereim voltak, éppeu úgy tüdővósz 
egy esetében is, a mikor is rövid idő alatt, nehány héten belül, az álta­
lános hogylét javult.*

LÖrinczy dr. ur, tüdőbajok specialistája, Budapest: „Hőmmel Haema­
togen-ja kitűnő szer. A tüdövész kezdődő stádiumában felülmúlhatatlan."

Janert dr. ur, közegészségügyi tanácsos, Seehansen: „Hőmmel Haema- 
togen-jával pióbát tettem és pedig nagyon kedvező eredménnyel legfiata­
labb, akkor 11 hónapos gyermekemnél, a ki fojtó köhögés és hozzája csatla­
kozó hurutos tüdőgyulladás következtében, a mely már hetek óta tartott, 
nagyon nyomorúságos állapotban volt. A láz már nehány nap múlva meg­
szűnt, a kicsiny színe láthatólag megjött, ismét derekasan evett, erőseb­
ben köhögött és szemlátomást magához tért.“

Rose Emanuel dr. Bawa-ruska (Galicia): „Egy páciensnőt, a ki álta­
lános vérszegénységben és tüdőcsucshurutban, gyanúval egyszersmind 
tuberkulózisra, szenvedett, a mellett egészen apatikus volt és semmiféle 
munkához sem volt kedve, csak a halálra gondolt, mivel előítélettel visel­
tetett gyógyszerek ellen, csak nehezen lehetett rábeszélni, hogy Haema­
togen Honiméit vegyen be. Több üveg elhasználása után annyira jobban 
lett, hogy nem tudja eléggé dicsérni ezt a készítményt. A tüdőhurut töké­
letesen megszűnt, a beteg maga erősnek érzi magát és örül az életnek."

Spitzer Jakab dr. ur, Kis Becskerek (Magyarország); 
„Hőmmel Haematogen-ját vérszegénység, skrotulás és rabi­
éi kus bajok esetén és tüdó'vészeseknól. alkalmaztam és fé- 
nves eredményt éltem el vele. A készítmény mint erősítő szer 
felülmúlhatatlan.“

Tessék határozottan
a valódi Hőmmel dr.-féte Haematopt

na hagyjon migára tukmálni.

kérni és 
utánzatot

r ■

Ara üvegenként 4 korona.
-!
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Hölgyeim!
Egy zsúr sem képzel­

hető el ma

LIKŐR nélkül,

nagy üveg . . 2.20 kor. 
kis üveg ... 1.30 kor. 
2 nagy üveg vagy 3 kis 
üveg rendelésénél vi­
dékre bérmentes küldés.

Kapható:

Watterich A. cégnél, Budapest, Dohány utca
A nemzetközi sütő-, cukrász- és rokonipari kiállításon aranyéremmel kitüntetve.

mmmm
Wmmm
éiteii0 U ^

arcapolo 
tollett

SIMON

a legkényelmesebb. hygio- 
nikus kötő,orvosi lag ajánlva

12 db 1 K. Vidékre 1 20 K.
Kapható:

DETSINYI FRIGYES
drog-eria

Budapest, V., Earokkói-u 2

18 év óta 
fennálló

szabászat!- és varró-intézete
Budapest. Erzsébet-körut 2. szám.

I Úri hölgyeknek
I zsurokra, estélyekre

divatos, otthon elkészíthető páriáit, krémeket, teanütomónyoket, 
pírokét és többféle csomogekot ajnnlunk Méltóztassék utusitá- 

sos árjegyzékünket kérni. Ingyen küldi a

Magyar amerikai cukorka és csemegegyár
Budapest, VI., Liszt Ferenc-tér 14. udvarban.

f
£ Kis leányok karácsonyfája alá $
w- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - W
MA minden tekintetben alkalmas ajándék: a W

MZ MZ

FEHÉR SZÁRNY
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZI
W

MZ
MZ
MZ
MZ1

IMADSAGOS könyv 

6—15 éves katolikus kis leányoknak. 

röesyházni6gy6i ha,ósáfíí |r{a: Balásházv Petra,

Bájos poétikus benső áhítattal telt kis munka ez, 
valóban gyermekeknek irt, hozzájuk szóló, őket 
felemelő. Kettős hang vonul végig a sorokon, az 
Isten szeretete és a hófehér gyormeklólek szeretető. 
Kiválóan alkalmas ajándék először áldozó leány­
káknak. Kiállítása rendkívül Ízléses, diszkrét, a 
halvány pastollszinü keretrajzok virágdiszitósén 
mintha a gyermek ajkának sóhajtása, áhítata, 
csókja megakadna. Nem tudnánk buzgó és jó 
anyáknak jobb tanácsot adni, mint hogy 
e könyvvel lepjék meg leánykáikat. A könyv 
kiállítása, lapjai díszítése bájos szélrajzokkal alkal­
mas arra, hogy nyájas benyomásával az imádkozó 
kedvet bensőbbé tegye. Krre szolgál öt szent kép 
Sikerült reprodukciója Í8. ----

A fehérvászonba kötött 
imádságoskönyv ára: 3 Korona.

Kapható a BUDAPESTI HÍRLAP könyv- 
kiadóhivatalában és minden könyvesboltban.

IMF

Megjelent a Kincses Knlcndáriom tizenharmadik évfolyama. 
Kincses Kalendáviom a gyakorlati élet általános Útmutatója. A tar­
talom rövid foglalata: Államok és nemzetek statisztikája. A természet 

nagy alaptörvényei. — Uj fogalmaka ter­
mészettudományokban. — Az év törté­

nete. — A hadsereg. — A haditen­
gerészei. — A pogány magyarok. — 
A viz a természetben. — Az arcbőr 
ápolása. — Az őslények világa. — 

A világ parlamentjei. — A sakk- 
játék. — A katolikus egyház ve­
zérkara. — A gőzgép csodái. — 
Uj irányok a szocializmusban. — 
Lovagrendek és rendjelek. A 
magyar nemesség. — A modern 

csillagvizsgáló intézetek. — A névmagya­
rosi I ás. — Az aranyhal. — A baktériumok. 
— Magyarország szive. — Hírneves fog­
lyok. — A világ vége. — Az érelmeszesedés. 
— A jelenkori köztársaságok. — Mű­

vészi gobelinek. — Mi minden készül a széliből. — Exotikus levél- 
bordók. — A háború borzalmai. — A szem csalódásai. — A tenger 

állatvilága. — A konyhakert. — Miért öreg­
szünk meg idő előtt? — A magyar dohány. 

A bankok és a börze nyelve. — A gót 
stil. — Az erőszakos halál. — A 

hangyák értelmes- 
ségc. — A magyar 
városok. — A római 
katakombák. — Nagy 
Budapest. — A vas­
utak fejlődése. — A 
magyar írók szülő­
földje. — Postatarifa. 
— Újságok. — Szín­
házak. — Hirdetések. 
A Kincses Kalendá- 
riom ára: színes 
borítékba kötve 2 
,korona. — Angol 

vászonba kötve 
3 korona. — 

, Francia szaty-
tyánbőrbe kötve 4 korona 40 fillér. — Megrendelhető a Budapesti 
Hírlap könyvkiadóhivatalában és minden hazai könyvesboltban.

/*r

Szenzációs uj magyar találmány
FOKSTMER

fóg moly 30% (Quill aj a) Panama-gyökérkivonatot tártaim'./.. S/.inos ruhát hideg, meleg vagy langyos vízben azonnal 
" *<1 lehet mosni a nélkül, hogy színét veszítené. Az uj olcsó os jó Forstner Quillaja-Panama-Szinszappaa

nagy megtakarítás minden haztr.rtnsra ncevo. Darabja 20 és 40 tiller.
A *11 • VJ • Kapható minden füszerkereskedésbon és drogériában. — Egyedüli főraktárt

ijUlllaja-ranama bzinszappan, TIRGRAM-Társaság, Budapest, IV., Károly-utca 1. Telefon 14-27.
Kiadótulajdono. : Bákotl Jenő Bodapctl Hírlap UJ.ÍrríllaUta (igazgató Zilahi Simon, a ki egyúttal felold, a .zerko.ztó.órt), Budapesti Hírlap nyomdán


